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1. MOSACHUTEJIBHASA 3AIINCKA
1.1. lean u 3aaa4y JUCHUILIHHBI

[Iporpamma coctaBieHa B cootBeTcTBuM ¢ TpedoBaHusmu OI'OC BO mo gucrumniamHe
«JIMHrBOCTpaHOBEIEHUE» UM OTHOCUTCS K YacTh 00s3aTeNbHBIX AuciuiuimH mukia b1.0.04
pabouero ydeOHoro turana 10 HampabiieHuto 41.04.01 «3apyOexHOE PErMOHOBEICHUE» C
HaIpaBJIeHHOCTbIO: «CTpaHbl M PErMOHbl MHpa: MOJEINM  BO B3aUMOJCHCTBUM B 3IIOXY
nudpoBuzaun» peanusyercs Kadeapoit wuHocTpaHHBIX s3bIKOB OMOIIu3P HMAWM Ha
@akynpTeTe MEXAYHApOAHBIX OTHOIIEHWH M 3apyOeKHOro peruoHoseneHus Mcropuko-
apxuBHoro uncruryra PITYVY.

enbro Kypca sBisieTCA:

— TOBBIIIEHUE HUCXOJAHOTO YPOBHS BJIAaJCHHUS MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, JOCTUTHYTOIO Ha
npeabIAyIIei CTYIIeHn 00pa3oBaHMsl, U OBJIAJCHHE CTYAEHTaMH-MaruCTpaHTaMH HEO0OXOAUMBIM
U JIOCTaTOYHBIM YPOBHEM KOMMYHUKATHBHOM KOMIETEHIMU [UIl PELIEHUs COLMAJIBbHO-
KOMMYHHKATHBHBIX 33J1a4 B Pa3JIMYHBIX 00JIACTIX MPOPEeCCHOHATBHON 1 HAYYHOH eATeIbHOCTH
pu 001IEHUH C 3apyOeKHBIMU MTAPTHEPAMH, a TaKXkKe JUIsl albHEeHIero camooopa3oBaHus;

— (¢GopMHUpOBaHHE TEPEBOJUYCCKUX KOMIICTEHIMM, MpHOOpEeTeHne O0ydaeMbIMH
COBOKYITHOCTH T€OPETHYECKUX 3HAHUH, MPAKTUYECKUX YMEHUN U HaBBIKOB JJIs OCYLIECTBICHUS
aJIeKBaTHOTO JIBYSI3bIYHOT'O IIEPEBOA;

— pa3BUTHE HaBBIKOB aHalKM3a, AaHHOTHUPOBaHUS U  pedepupoBaHUsL
CHEIHMAIM3UPOBAHHBIX TEKCTOB JUIS JAIBHEHIIET0 HWCIIONB30BAaHUA B MPOGECCHOHATHLHON
JIeATEIbHOCTH;

— mpodeccroHallbHAs TMOATOTOBKA MAaruCTPaHTOB CPEACTBAMH HMHOCTPAHHOTO S3BIKA,
dbopMupoBaHUe y HUX HEOOXOIMMOM KOMMYHUKATHBHOH SI3bIKOBOM KOMIIETEHIIMH, & TaKXkKe
BBICOKOTO YPOBHSI COIMAJIBHOH W MNPO(EeCCHOHAIBLHOW aJanTalud, 4YTO IPEAIoaraet
dbopMUpOBaHHE BCECTOPOHHE PA3BUTOM JIMYHOCTH, CIOCOOHON OTBEYaThb HAa BBI3OBHI
COBPEMEHHOT0 OOIIEeCTBA M KCIIOJIB30BAaTh 3HAHUS, YMEHHUS W HABBIKH, MOJYYCHHBIE B XOJIE
oOyueHusl.

3agaum JUCIUTUINHBL:

- Pa3BUTh YMEHHUE MUCBMEHHOrO (YTE€HHEe, MHCbMO) M YCTHOTO (FOBOpPEHHE, ayAHpPOBaHUE)
WHOS3BIYHOTO OOIICHUS,

- yMeTh coOupaTh, 00padaThiBaTh U UHTEPIPETHUPOBATH C UCHOJIH30BAHUEM COBPEMEHHBIX
MH(OPMALIMOHHBIX TEXHOJOTUN JaHHblE HAa  MHOCTPAHHOM SI3bIKE, HEOOXOIUMBbIE s
(bopMUpPOBaHUs CYXKJIEHUN MO COOTBETCTBYIOLIUM MPO(ECCHOHANBHBIM, COIMAIBHBIM, HAYYHBIM
Y 3TUYECKUM ITpodiemMam;

- OBIajeTh 0a30BBIMM HaBBIKAMHU NYOIMYHOM peYd W apryMeHTAluu [Isl BeJEHUs
JTUCKYCCHH;

- OBJIaIETh 0A30BBIMU HaBBIKAMH aHAJIM3a TEKCTOB NMPO(ECCHOHAIBHOTO U COLIMATILHO
3HAUYUMOTO COJEPKAHMUS;

- Hay4YUThCSl aHHOTUPOBATH U pehepupoBaTh HAYIHYIO JTUTEPATYPY;

-HAy4YUTbCS CTPOUTH CBOE pEUYEBOE IIOBEJACHHE B COOTBETCTBUU C COLMOKYJIBTYPHOM

crenn (UKo CTpaHbl H3y4aeMOoro S3bIKa;

- oBjazeTh 0a30BBIMH HaBbIKAMH NHCHBMEHHOIO U YCTHOTO II€PEBO/a TEKCTOB

npodecCHOHAIBLHON HATPABICHHOCTH.

BbInyCKHUK-MarucTp JIOJDKEH OCBOUTh TEPMHUHOJIOTUYECKYIO JIEKCUKY, BJIAJETh
npueMaMHM TepeBosa, pedepupoBaHHss W AHHOTHPOBAHUS TEKCTOB MPOECCHOHATHLHON
HanpaBlieHHOCTU. [IpakThueckue 3ajauM Kypca 3aKiIoydaroTcs B (OPMUPOBAHUU SI3BIKOBOIA,
KOMMYHHKaTHUBHOH,  NpPO(ecCHOHANbHO-  OPUEHTUPOBAHHONW  KOMIIETEHILMH,  KOTOpas
MpeJICTaBICHa MEePEeYHEM B3aUMOCBS3aHHBIX M B3aMMO3aBHUCHUMBIX KOMIETEHIMH B (opmare
3HaHUHM, yMeHUIl M HaBbIKOB. [IpHoOpeTeHHEe CTylIeHTaMu S3bIKOBOM MW KOMMYHHMKATHBHOM
KOMIIETEHIIMH IMO3BOJIMT HCIOJIb30BAaTh MHOCTPAHHBIN S3bIK B MPO(EeCcCHOHATBHOM M Hay4dyHOU
JeSITeIbHOCTH.



1.2. TlepedeHs mIaHUPYEMBIX PE3YIHTATOB OOYUECHHS IO TUCHIUTUIHHE (M00)170), COOTHECEHHBIX
C MHAWKATOpaMH JOCTUKCHHUA KOMHCTCHLII/Iﬁ

Komnerenmus Nuaukaropbl KOMIEeTeHIM A Pe3ysabTarsl 00y4yeHnus
(kox u (ko1 M1 HAUMEHOBAaHUE)
HAHMEHOBaHMHE)
YK-4 YK-4.3.CBo6o1HO 3HaTh:
Crnoco0eH NpuMEeHATh | BOCOPUHHUMAET, aHATTU3UPYET U — OCHOBHBIE HOPMBI HHOCTPAaHHOTO
COBpPEMEHHBIC KPUTUYECKH OI[CHUBACT YCTHYIO | si3bIKAa B OOJACTH YCTHOH U
KOMMYHHUKATHBHbBIE Y TUCBMEHHYIO JIEJIOBYIO MUCHbMEHHOU peul;

TEXHOJIOTHH, B TOM
YHClie Ha
MHOCTPaHHOM(BIX)
si3bIKe(ax), IS
aKaJeMHUYECKOIo U
npodeccuoHaIbHOTO
B3aUMOJICVCTBHUS

MH(OPMAIIHIO HA PYCCKOM,
POHOM HHOCTPAHHOM (-bIX)
sI3bIKe(-ax).

- OCHOBHBIE paznuuus
JIMHTBUCTHYECKUX cucTeM
PYCCKOTO M UHOCTPAHHOTO 5I3bIKA;

- OCHOBHBIE 0COOEHHOCTH

CIIyIIaHWsSI, YTCHHsS, TOBOPCHUS U
MChbMa Kak BHJOB  PEUEBOM
JIESITENILHOCTH,

— OCHOBHBIC MOJCIH PEYEBOrO
[IOBEICHU,

— OCHOBBI PEYEBBIX JKAHPOB,
AKTyaJbHBIX JUIS Y9eOHO-HAYYHOTO
OOIIIEHN;

- CYIIIHOCTh pedeBoro
BO3JICUCTBUS, €0 BUJIbI, (DOPMBI U
CpE/CTBa;

— OCHOBHBIE CpEICTBA CO3JAHHUS
BepOaIbHBIX U HEBEPOAIBHBIX
MHOSI3BIYHBIX TEKCTOB B
Pa3IMYHBIX CUTYyalUsX JIMYHOTO U
npo¢ecCHOHATBLHO 3HAYUMOTO
0OLIeHMSI.

Ymers:

— peann30BbIBaTh PA3IUNYHbIE BUJIBI
peueBoi IeATETbHOCTH B y4eOHO-
Hay4YHOM o01IeHUuN Ha
MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

— BECTH JMAJIOT HAa MHOCTPAHHOM
A3BIKE;

— ocymecTBIATh 3 (HEeKTUBHYIO
MEXJIMYHOCTHYIO KOMMYHHUKAITHIO
B YCTHOH M NMUCBMEHHOH (opmax
Ha UTHOCTPAHHOM SI3bIKE;

— BBINOJHATH NHCBMEHHBIE H
YCTHBIE TEpPEeBOJAbl MaTepualoB
npodeccCHoHaNBHO 3HAYUMOM
HAIpPaBJIEHHOCTH C MHOCTPAHHOTO
A3bIKa HA PYCCKUH U C PYCCKOTO Ha
WHOCTPAHHBIN S3BIK;

— co3gaBaTb M pPEJAKTUPOBATH
TEKCThI OCHOBHBIX KAHPOB
JIEJIOBOM peYM.




Baagern:

— S3BIKOBBIMH CpeI[CTBaMI/I JJIsL
JIOCTHDKCHHUST  TPO(heCCHOHATBHBIX
1eJeil Ha ”THOCTPAHHOM SI3BIKE;

—  pa3IMYHBIMH  BUJAAMH U
HpI/IeMaMI/I CJIYLHaHI/ISI, YTCHHUA,
TOBOPEHUS U MHUCHhMa,

— HaBBIKAMH KOMMYHI/IKaI_II/II/I B

WHOSI3BIYHOMN cpene,
o0ecneunBaOIMMU  a1EKBATHOCTD
COLMAJIBHBIX u

po(ecCHOHANBHBIX KOHTAKTOB Ha
MHOCTPAaHHOM SI3BIKE;

— TpUEMaMHU CO3JIaHHsI YCTHBIX H
MUCBMEHHBIX TEKCTOB Pa3IMYHBIX
J)KaHpOB B IIpolecce  ydeOHo-
HAyYHOTO OOILIEHUS;

— HaBBIKaMHU COIMOKYJIBTYPHOH H
MEXKYJIbTYPHOW KOMMYHUKAIHH,
— HaBBIKaMH pedeprupoBaHUS U
AHHOTUPOBAHUS HAYYHOU

JUTEPATYPBHI.
OIIK-4 OIIK-4.1. 3HaTh:

Crniocob6en npoBoauts | [IpoBonuT HayuHbIE - OCHOBHBIE METObI
HAay4HBIC HUCCJIICAOBAaHUA B KPUTHYCCKOI'O aHajin3a,
UCCIIEI0BaHMSI 10 MEXIUCUUIIIIMHAPHBIX O0JIAaCTSAX, | —  METOJOJOIMI0  CHUCTEMHOIO
npoduiro BKJIIOYast M0JIX0/1a;

NESITEIIbHOCTH, B TOM
YHUCIIC B
MEXIUCIUTITMHAPHBIX
ob0nacTsx,
CaMOCTOSITENTEHO
dbopmyIupoBaTh
Hay4YHbIE TUIIOTE3bI U
WHHOBAIIMOHHBIE
UJICH, TIPOBEPSITH MX
JIOCTOBEPHOCTh

[IOCTAHOBKY LieJiel 1 3a1ad,
MO3UIIMOHUPOBAHUE
uccieayeMoi npooieMsl B
OTEUYECTBEHHOH U 3apyOeKHOI
Hay4YHOH TUTepatype, 1o TeMe,
BBIOOD

METOIOB UCCIIEI0BaHMS,
OIpeIeTICHUE HAYYHON
HOBH3HBI HCCIIEyEMOU
poOIeMaTHKH,
MIO/ATBEP K /IEHUE IOCTOBEPHOCTHU
Hay4HBIX TMIIOTE3,
dhopmynupoBaHue COOCTBEHHBIX
BBIBOJIOB U

PEKOMEHTIalHiA.

- coziep)kaHue OCHOBHBIX
HaIpaBJICHUN dunocodckoit
MBICIIN oT JPEBHOCTH 10
COBPEMEHHOCTH;

— TMEepUOAN3alUI0 BCEMHPHOM H
OTEYECTBEHHOU UCTOpUH,
KIFOYEBbIE  COOBITHSI  MCTOPUU
Poccuu u mupa.

YMeTh:

- BBISIBIISITH poOJIeMHbIE
CUTyalliu, WCIOJB3Ysd  METOJbI
aHanM3a, CHHTE3a U aOCTPaKTHOTO
MBIIIICHUS;

— OCYLIECTBJISITh TMOUCK pPEIICHUN
MpOOJEMHBIX CUTYyallMii Ha OCHOBE
JIEUCTBUI, YKCIIEPUMEHTA U ONBITA;
— TMPOW3BOJUTH AHAIMU3 SIBJICHUN U
00pabaThIBaTh MOJIyYeHHbBIE
pe3yIbTaTHI,

- ONpENIENATh B paMKax
BBIOPAHHOTO aJITOPUTMA BOIPOCHI
(3amaum), noJyIexKaIue
JanbHenen pazpaboTke u
npeiaraTtb CocoObl UX PelIeHNS;




— dhopmupoBaTh u
apryMEHTUPOBAaHHO OTCTauBaThb
COOCTBEHHYIO MO3HIIHIO o

pa3IMYHBIM TpOoOJIeMaM HCTOPHUU;
COOTHOCUTH OOIIHME HCTOPUYECKUE
IpoIecchl M OTAETbHBIE (aKThI;
BBISIBJISITH  CYILIECTBEHHBIE UEPThHI
HUCTOPUYECKHUX IIPOLIECCOB,
SIBJICHUH M COOBITHI;

Baaners:

— TEXHOJOTHSIMH  BBIXOJa U3
MPOOJIEMHBIX CUTYallUi, HABBIKAMU
BBIPAOOTKH CTpATErvH ICHCTBHIA;

- HaBBIKAMU KPUTUYECKOTO
aHaJm3a,

—  OCHOBHBIMH MPUHIUIAMA
¢dunocodckoro MBIILICHHUS,
HaBBIKAMU (HIIOCO(PCKOTO aHAIN3a
COLIMANIBHBIX, OPUPOAHBIX |
I'YMaHHUTAPHBIX SBJICHUIA,

— HaBBIKAMU aHanmm3a
UCTOPHYECKUX UCTOYHHUKOB,
NpaBUJIaMU BEACHUS IUCKYCCHH U
TIOJICMHKH.

1.3. MecTO AUCHUIIMHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTeIbHON MPOrpaMMbl

I[JI?I OCBOCHUA JUCHUITIIMHBI H€06XOI[I/IMI)I 3HaHUA, YMCHHA n BJIaaACHUA,
c(OpMUPOBAHHBIE B XOJI¢ M3YyYEHUS CIEAYIOIMNX AUCUUILINH «VHOCTpaHHBINA S3BIK», «SI3BIK
npoQuIbHOTO peruoHay, «VCTopusi U METOOJIOTHSI KOMIUIEKCHOTO PErOHOBEACHUS», U H
MIPOXOXKICHHUSI HAYYHO-HUCCIEAOBATEIbCKON MPAKTUKH.

B pesynbraTte OCBOEHUS AMCUMILIMHBI (OPMUPYIOTCS 3HAHUS, YMEHUS U BIAJCHUS,
HEOOXOIUMBIC ISl U3YYEHHUS CIEAYIOUIMX AUCHUIUIMH «MHOCTpaHHBIA s3bIK»,  «HTepHeT-
KOMMYHUKaWA B HOCTI/IH(i)OpMaHI/IOHHOM 06HI€CTBC)) u IMPOXOXKIACHUSA IMPAKTHUK
MPEAUILIOMHOMN MPAKTUKHU.

2. CTPYKTYPA JUCHUIIJIMHBI
Oo6mas TpyA0E€MKOCTh TUCHUIUTHHBI cocTaBsier 5 3.e., 180 4.,
O0beM TuCHUIUIMHBI B ()OpME KOHTAaKTHOM pabOThl OO0y4arommxcs ¢ MeAarorndyecKuMu
paOOTHUKaMU U (MJIM) JUIAMHU, IPUBJIEKAaEMbIMHM K peanu3aluu o0pa30BaTeIbHOW MPOrpaMMbl
Ha WHBIX YCIIOBUSX, TIPU MPOBECHUN yIeOHBIX 3aHITHHA:

Cemectp Tun yueOHBIX 3aHATUN KomuuecTBo yacoB
1 Jlexium
1 CeMuHapsl 30
Bcero: 30

O06beM TUCHUIUTUHBI B (JOPME CaMOCTOATENBbHOM paboThl 00y4aroIMXcsl COCTaBuseT 78,
aKaJIeMUYECKHUX YacoB.

CemecTtp Tun yueOHBIX 3aHATUI KomnmuecTBo yacoB
2 Jlexumm
2 CeMuHapsl 20




Bcero: | 20

4, KOHTpoJs 18 akageMHyeckux yaca

3. COAEP KAHUE JUCIHUIIJINHBI
3amaun:

1. PaszBurmne

CUTyalUAX:
Cdepsbl 1 cuTyaliu MHOSI3BIYHOTO OO IIIEHMSI
1. TBopueckuii MOUCK U OCMBICTICHUE HHPOPMAIIHH:

— paboTa ¢ OpPUTHHAJIBHOW HAyYHO-TIONMYJSPHOW JUTEpPaTypoOii;
npodeCCHOHATIBPHON HANpPaBICHHOCTH; C 0030paMH, CTaThsIMH M3 HAYYHBIX MEPUOJUYECKHX

U3JaHKi; ¢ MOHOTpadusamu, pedeparaMu; ¢ MaTEpUAIOM KOMIIBIOTEpHBIX ceTeit (Internet).
2. YCTHBIE KOHTAKTHI:

— oOmMeH wuH(popManuer oOmero u MpoQecCHOHATPHOTO/HAYYHOTO

IIOBCECAHCBHBIX U HpO(i)CCCI/IOHaJIBHBIX KOHTAaKTOB.

3. [lucbMeHHBbIC KOHTAKTHI:

— pedepupoBanue;

— aHHOTUPOBAHHE;

— HaIllMCaHHWE TE3HMCOB, COOOIICHHMIA, TOKIIAI0B, Pe3IOMe, 0030pOB, PELICH3UH, H.T.II..

JuaakTuyeckue eIMHUIBI BOKa0yJaspa

CJeIYIOIMMX YMEHMH HWHOSI3BIYHOIO OO0uIeHHsi B Ppa3HbIX cdepax u

CIICLIMATIBHON JIUTEpaTypoid

XapakTepa B Ipoliecce

Ne
n/n

JupaKkTudyecKue eIMHNULBI BOKa0yaspa

1.

Block 1

THE IMPORTANCE OF BEING BRITISH / AMERICAN.

THE ENGLISH LANGUAGE. BRITISH / AMERICAN / HISTORY.

The political background. A sense of place.

Historical background. Invaders and visitors. Civil wars. The British Empire.
Economic and social conditions. Old English. Middle English. The New English
period. The formation of the spoken standard. Geographical expansion of English.
Europe vs the Queen’s English. To be, or not to be, it’s a tricky question. Why do
people refuse to speak foreign languages? World War I. World War Il. Post-war
reconstruction. The affluent society. The 'Swinging Sixties' and the seventies.

Block 2

PHYSICAL AND HUMAN GEOGRAPHY.

VIEWS OF BRITAIN / AMERICA.

What Britain / the USA / look(s) like. Core and periphery. The north-south divide.
City and market town. ‘Sunset’ and ‘sunrise’ areas. Town and country. Population.
Counties, conubations and new towns. Land use. Energy and natural resources.
Weather and climate.

What Britain / the USA / is / are like. The official view. What the government would
like you to think. The people's view. The tourist authority view. A view of Europe
and the world. Britain / the USA / in/and Europe. Closer to Europe.

Block 3

BRITISH/ AMERICAN / INSTITUTIONS.

CRIME AND PUNISHMENT.

The Legislature.. Debate and change. Parliament: in need of reform? Elections and
political parties. Election fever. The greatest show on earth? A great day for the
entertainment industry. The potential voters. Forming a government. The Executive.
Powers of government.

The Judiciary. The forces of Law and Order. Statute law. Common law. People in
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law cases. Criminal law. A magistrates’ court. The Crown Court. A jury. Civil law.
The High Court of Justice. The final court of appeal. The police. Dealing with
crime. The treatment of offenders. Prisoners Only.

Block 4

THE BRITISH / AMERICAN / CANADIAN PEOPLE: A SOCIAL PROFILE.
The family. Family patters and structure. British American / Canadian households.
The royal family: an ideal British family? Marriage, home and family: diachronical
outlook. Married life. Parents. Parents and society. Working mothers. Young voices,
old problems. The generation gap. Young people. Youngsters put caring before jobs
success. Social class. Gender. A cosmopolitan society. A tradition of immigration. A
multi-racial society. The ethnic dimension. The consumer society. The cost of
living. Trends. The rich and the poor. Being on the dole. Job centres. A changing
society. Charity challenge.

Block 5

CULTURE AND STYLE: NATIONAL SELF-EXPRESSION.

YOUTH CULTURE: TEENAGERS.

Customs and habits. Cards, hundreds of cards. Writing bank: emails, postcards,
formal letters, informal letters. Manners. Celebrations. Greetings. Social rules.
Rights. Culture for the community. Community and the individual. The fine
distinctions of speech. The culture of violence. The rural ideal. The High Street
revolution. A nation of shoppers: crazy about shops. Decimal and metric. The
demise of the cornershop. Retail technology. How the scanning system works. A
High Street name. Street markets. Out-of-town shopping. Sunday trading. Consumer
credit. Fashion in Britain / the USA / Canada. What to wear? Dress codes. Street
styles. Nostalgia and modernity. Urban sub-cultures. The culture of sport. Left
Behind. Lost Property Office.

The birth of the teenager. Spending habits. Help your kids to spend wisely. Clubs.
Exploited schoolchildren?

Block 6

LIVING IN BRITAIN / THE USA.

There is no place like home. Somewhere to live. Mortgage. Building societies.
Housing. Patterns of housing. Council housing. Castles. Stately homes. New homes.
Furnishing an apartment: to have and have not. Homelessness. Public attitudes. For

sale. In the garden.

4. OBPA3OBATEJIBHBIE TEXHOJIOT'MU

Ne | HamMeHoBaHue pa3jena Buabl yueOHbIX OO0pa3zoBare/ibHbIE
n/n 3aHATHI TeXHOJIOTHH
1 2 3 4
1. Block 1 [pakTHueckoe [epeBox TexcTa o
THE IMPORTANCE OF BEING 3aHATHE HaIpaBJICHUIO
BRITISH / AMERICAN. MMOATOTOBKH
THE ENGLISH LANGUAGE. CamocrositensHass | KoHcynpTupOoBanue u
BRITISH/ AMERICAN / HISTORY. pabota IpOBEpKa JOMAIIHUX
3a/aHui (B TOM 4ucie
HOCPEJICTBOM
JIEKTPOHHON MOYTHI)
2. Block 2 [TpakTHdeckoe AHHOTHpPOBaHHE
PHYSICAL AND HUMAN 3aHsTHE TEKCTa 10
GEOGRAPHY. HaIpPaBJICHUIO
VIEWS OF BRITAIN / AMERICA. IIOATOTOBKH
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CamocTosiTenpHast KoncynbeTupoBanue u
pabota IIPOBEPKA JOMAIIHUX
3a/aHuil (B TOM 4ucie
HOCPEJICTBOM
AIIEKTPOHHOW MOYTHI)
Block 3 [pakTHueckoe PedepupoBanue
BRITISH / AMERICAN 3aHATHE TEKCcTa 1o
INSTITUTIONS. HaIpaBJICHUIO
CRIME AND PUNISHMENT. [IOATOTOBKU
CamocrosrensHas | KoncynsTupoBanue u
pabota IpOBEpKa JOMAITHUX
3a/1aHuil (B TOM YHUCIIE
OCPEACTBOM
AJICKTPOHHOMN MOYTHI)
Block 4 [TpakTryeckoe [TepeBo TEKCTA 11O
THE BRITISH / AMERICAN / 3aHATHE HaIlpaBJICHUIO
CANADIAN PEOPLE: A SOCIAL MOATOTOBKHU
PROFILE. CamocrosiTenbHas KoncynbTupoBanue u
pabota pOBEpKa JOMAITHUX
3a/aHui (B TOM 4ucIie
OCPEACTBOM
AJIEKTPOHHON NOYTHI)
Block 5 [IpakTHueckoe KomokBruym
CULTURE AND STYLE: NATIONAL 3aHsTHE PedepupoBanue
SELF-EXPRESSION. TEKCTa o
YOUTH CULTURE: TEENAGERS. HaIpaBJICHUIO
MOJITOTOBKU
CamocrosrensHas | KoncynsTupoBanue u
pabota pOBEpKa JOMAITHUX
3a/aHui (B TOM 4ucIie
HOCPEICTBOM
AJIEKTPOHHON NOYTHI)
Block 6 [IpakTHueckoe [Mpesenrarnust ¢
LIVING IN BRITAIN / THE USA. 3aHATHE ucnojp3oBaHuem IT-
TEXHOJIOTUI
CamocrosrenpHas | KoncynpTupoBanue u
pabota IpOBEpKa JOMAIIHUX
3a/laHui (B TOM 4ucie
HOCPEJICTBOM
AJIEKTPOHHON NOYTHI)

[lonroroBka MmaructpoB mo jgaHHoW IIporpamme mnpenmnonaraer cruenyromue (Gopmbl
3aHATHIM:

—  ayJOuTOpHBIE
[IPENoiaBaTels;

— 00f3aTeNbHYI0 C€aMOCTOSITEJbHYI pabOTy CTyAEHTa IO 3aJaHHI0 IpernojaBarers,
BBITOJIHSAEMYIO B OOJIBIIOM 00bEME BO BHEAYAUTOPHOE BPEMsl, B TOM YHCIIE C HCHOJIb30BAHUEM
TEXHUUYECKUX U NHTEPAKTUBHBIX CPEICTB O0YUCHHUS;

— UHAUBULYAIbHBIE KOHCYJIBTALNM.

I'pYIIIOBBIC NMPAKTUYIECCKUE 3aHATUA 104 PYKOBOJACTBOM

5. OHEHKA INIAHUPYEMBbIX PE3YJIbTATOB OBYUYEHUSI
5.1. CucreMa olleHUBAHUA
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®opMa KOHTPOJIS Makc. K0J1u4ecTBO 0aJJI0B
3a oxny Bcero
padorty

Texymuil KOHTPOJIb:

KontponbHas paboTa, ureHue u neperos |12 6amios 60 6ayutoB

TEKCTa

[IpoMexxyTouyHas arrecTanus 40 G6amtoB

KontponbHas nucbMeHHass paborta

Hroro 3a cemecTp (IUCUUILINHY) 100 6amioB

DK3aMeH

[TonoxxurenbHas OlLEHKa BbICTaBIseTCS oOydaromeMycs, HaOpaBuieMy He MeHee 50

Oa10B

IIPOMEKYTOUHON aTTEeCTalUH.

[TonyuyeHHbI cOBOKYNHBIM pe3ynabTaT (MakcumyMm 100 OannoB) KOHBEpTUpYETCS B
TPaJULMOHHYIO UIKaJy OLIEHOK M B IIKaly OIEHOK EBpomeiickoil cucreMbl mnepeHoca u
HakoruieHus kpeautoB (European Credit Transfer System; mamee — ECTS) B cooTBeTCTBHH C

B PpE3yjibTaTtC CYMMHUPOBAHHUA 6aHHOB, MOJIYYCHHBIX IIpH TCKYIIEM KOHTPOJC H

TaOJIMLIEH:

100-6annbHast Ixama
. TpaauiuoHHas IIKaa ECTS
95 -100 A
8394 OTJIMYHO B

68 — 82 XOpOIIIO 3a4TEHO C

gg — gg Y/IOBIETBOPHUTEIHHO [E)
20-49 FX
0_19 HEY/IOBJICTBOPUTEIILHO HE 3a4TEHO F

5.2. Kpurtepuu BbIcTABJIeHHUS OLEHKH 110 JUCHHUILINHE
B mponecce Tekyiero ¥ npomMexXyro4yHoro KOHTPOJIS 10 BCEM IEPEYHMCIICHHBIM BBIIIE
BUJaM paboT IMpoBepsieTcsl KauecTBO C(HOPMUPOBAHHBIX KOMIETEHIIMH, SI3bIKOBBIX YMEHHM U
HaBBIKOB, a TAK)XE€ UX COOTBETCTBUE TPEOOBAHUAM K pPe3ysbTaTaM OCBOSHUS TUCIMITIIMHBI.
OneHka 3HaHUN MPOU3BOANUTCS MO CIAEAYIOIINM KPUTEPHSIM:

Banusl/ Ounenka mo Kpurtepun oneHkn pe3yibTaToB 00y4eHHUs 110

Ikana AUCHUILINHE AUCHMILIHHE

ECTS

100-83/ «OTITHIHOY/ BricTaBisiercss  oOydaromeMmycsi, €cid OH TIIyOOKO |

AB «324YTEHO NPOYHO  YCBOMJ  TEOPETUYECKMH U  NPaKTHUYECKH
(oTamuHO)»/ MarepHray, MOXET MPOJAEMOHCTPUPOBATH 3TO HA 3aHITHUSAX
«324TEHO» U B X0J1€ MPOMEXYTOYHOH aTTeCTaIlUH.

OOyuaromuiicsi MCYEPIIBIBAIONIE ¢ JIOTHYECKH CTPOMHO
u3naraeT yuyeOHbIH MaTepual, yMeeT YBS3bIBATh TEOPHIO C
MPAKTUKOW,  CHOpaBIACTCI C  PEIICHUEM 3ajaq
npodeccnoHaTbHON HAmpaBIEHHOCTH BBICOKOTO YPOBHS
CIIOXKHOCTH,  TIPaBUJIBHO  OOOCHOBBIBACT  IPHUHSTHIC
peuieHusl.

CBOOOIHO OpUEHTHPYETCS B
poecCHOHALHOTO XapaKTepa.

y4eOHOU  JUTepaType
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Banany/
HMIxana
ECTS

Onenka o
JTUCIHUILINHE

Kputepun oueHKH pe3yJIbTaTOB 00y4eHHs 10
AMCHMILINHE

OmneHka 1Mo JUCHUIUIMHE BBICTABISIOTCS 00YYarOIEMYCsl C
yu4€TOM  pe3yabTaTOB TEKyIIeH U  IPOMEXKYTOYHOM
aTTeCTalluu.

Komnerenmuu,  3akpemiéHHble  3a  JUCHUILUIMHOM,
c(OPMHPOBAHBI HA YPOBHE — «BBICOKUI».

82-68/

«xopouo»/
«324YTEHO
(xopowo)»/
«324YTEHO»

BeicraBnsiercs  oOyuwaromemycs, €cad  OH  3HaeT
TEOPETUYECKUHN U MPAKTUYECKUI MaTeprall, PaMOTHO U 110
CYLIECTBY M3JaraeT €ro Ha 3aHATHAX MU B  XOHE
IIPOMEKYTOYHOM aTTECTAllUH, HE TOIIyCKas CYLIECTBEHHBIX
HETOYHOCTEH.

OOyuaronuiicss TPaBWIBHO NPUMEHSIET TEOPETHUECKUE
MIOJIOKEHHU  IIPM  PEUICHMM  IPAaKTUYECKUX  3alad
npoeCCUOHATLHON  HANpaBIEHHOCTH PA3HOTO  YPOBHS
CJIO’KHOCTH, BJIaZIceT HEOOXOAMMBIMU JJIs1 3TOTO HaBbIKAMU
U IpUEMaAMH.

JIOCTaToOuHO  XOpOIIO  OPUEHTHpYeTCsl B  y4eOHOil
auTeparype npodecCHOHAIBHOTO XapaKTepa.

OneHka 0 JUCLUIUIMHE BBICTABIAIOTCS 00YyYaroImeMycs C
y4€TOM  pPE3yJIbTATOB TEKyWIEd M  I[POMEKYTOYHOU
aTTECTaLlUU.

Komnierennuu, 3aKpEIJIEHHBIE 328 JIMCUUIUIMHOM,
c(OPMHPOBAHBI HA YPOBHE — «XOPOILUI».

67-50/
D,E

«y10BJIETBOPHU-
TeJbHO»/
«32a4YTEHO
(ynoBJjeTBopu-
TeJbHO)»/
«3a4YTEHO»

BeicraBnsiercst o0ydaroniemycs, €Ci OH 3HaeT Ha 6a30BOM
YPOBHE TEOPETHUYECKHM UM IPaKTUYECKU MaTepua,
JIOTIYCKaeT OTAEJIbHbIE OUIMOKH IMpU €ro M3JI0XKEHUH Ha
3aHATHAX U B XOJI€ IPOMEKYTOYHOU aTTECTALIUH.
OOyuvaromuiics UCHBITHIBAET ONPECIEHHbIE 3aTPyIHEHUS
B IIPUMEHEHUU TEOPETUUYECKUX IIOJIOKEHUN IIPU PELICHUU
MPAKTUYECKUX 3a7ad IPOPECCUOHATBHON HAPaBIEHHOCTH
CTaHAAPTHOI'O YPOBHS CJIOXKHOCTH, BIIAJZICET
HEOOXOIUMBIMM i1 3TOro 0a30BBIMH HAaBBIKAMU U
IIPUEMAMH.

JleMOHCTpUpYET OCTaTOYHBIM YpPOBEHb 3HAHUS Y4eOHOM
JIUTEpaTypsl 110 AUCLUILIUHE.

OneHka Mo JUCLUIUIMHE BBICTABIISAIOTCS 00Y4aIOIEMYCS C
y4€TOM  pPE3yJbTATOB TEKYLIEH M  IMPOMEKYTOYHOU
aTTECTaLlUN.

Komnerennuu,  3akpemiéHHsle  3a  JUCUUIUIMHOM,
c(OpPMUPOBAHBI HA YPOBHE — «JIOCTATOYHBIN».

49-0/
F,FX

«Hey/10BJIETBOPH-
TeJbHOY/
«HE 32YTEeHO0»

BricraBnsiercss oOydaromiemycsi, €clii OH HE 3HaeT Ha
0a30BOM  YpPOBHE TEOPETHYCCKUA W  TPAKTUICCKUU
MaTepuang, JONycKaeT rpyOble OMmMOKA TpH  €ro
U3JI0O)KEHWU Ha 3aHATHSIX U B XOJ€ IPOMEXKYTOUHOU
aTTeCTallUu.

OOyuvaromuiics HCTBITHIBAET CEPbE3HBIE 3aTPyIHEHUS B
IIPUMEHEHUH TEOPETHUECKUX IOJIOKEHUH TIPU PEUICHUH
MPaKTUYECKHUX 3a/1a4 IPpodecCUOHATbHON HAPaBICHHOCTH
CTaHJApTHOI'O  YPOBHS  CIOXKHOCTH, HE  BIAJEET
HE0OXOIMMBIMHU ISl 5TOTO HaBBIKAMHU U IpUEMaMHU.




13

banabl/ Ouenka no Kputepun oueHKH pe3yJIbTaTOB 00y4eHHs 10
Hlxana AUCHMILINHE AMCHMILINHE
ECTS

HemoHCTpHpyeT  (parMeHTapHblE  3HAaHUS  y4eOHOM
JUTEPATYPHI O AUCIHUIUIAHE.
OreHka Mo JUCHUIUIMHE BBICTABISIOTCS 00Y4aIOIMEMYCS C
y4€TOM  pe3yslbTaToOB TEKyIIeH W  HPOMEXKYTOYHOH
aTTeCTAllHH.
KommeTeHmm Ha ypoBHE «IOCTaTOYHBII», 3aKPEIUIEHHbIE
3a AMCUUIUINHON, HE C(POPMHUPOBAHBI.

5.3. OuneHounble cpeacTBa (MaTepuasbl) IS TeKyllero KOHTPOJISA YCIEeBAaeMOCTH,
NPOMEKYTOYHOM aTTecTAMH 00y4aoIIMXCsl 10 JUCHHILIHHE

TunoBble MaTepUAJIbI 1IJISI HTOTOBOH MMCbMEHHOH PadoThI
YK-4; OIIK-4,
Test 1
Read the text.
1) Translate Paragraphs 6, 7, 8 into Russian (in written form).
2) Ask 5-6 questions about the text.

1. On Christmas Day 1066, Duke William of Normandy rode to Westminster Abbey for
his coronation as ruler of England. Outside the church, consecrated the previous December, a
guard of Norman knights sat uneasily astride their mounts. Only ten weeks previously, they had
been locked in battle against the thegns and housecarls of the English army north of Hastings.

2. Now, although a group of eminent Londoners had invited the victorious William to
ascend the English throne, the knights did not trust their lord’s new subjects, whose language
neither they nor William himself could speak or understand.

3. Suddenly, as the ceremony reached its climax, they heard a disturbance within the
Abbey: Archbishop Ealdred of York was inviting the people to affirm their recognition of
William’s sovereignty. They assumed that the shouts of acclamation, in English, were
treacherous calls to rise against the invader.

4. In panic they set fire to the surrounding buildings. William | was thus consecrated,
crowned and enthroned in December half-light, with tongues of flame luridly lapping the stone
walls of the Abbey.

5. It was an apt beginning to a reign in which respect for the Church and its traditions
alone mitigated the brutal fact of military domination.

6. When he ascended the English throne William the Conqueror was about forty, a thick-
set man of medium height. For more than twenty years he had devoted his energies to
safeguarding the Duchy of Normandy, of which he had become titular ruler as a child. Internal
revolts, the private wars of well-armed retainers, and threats to his borders from the King of
France and the Count of Anjou made William a seasoned campaigner.

7. He was distinguished both as a tactical cavalry commander and, more unusually, as a
long-term strategist who was able to organize and maintain troops on a large scale. His qualities
of leadership, together with his genuine respect for the Church, impressed his distant cousin,
King Edward the Confessor, whom he visited in England fourteen years before the battle of
Hastings. It is possible that the saintly and childless Edward promised William the English
succession, and certainly Norman influence was strong at Edward’s Court.

8. The English monarchy did not, as yet, rest on any hereditary principle and none of the
claimants of Anglo-Saxon or Danish royal descent were sufficiently powerful to unify the
different elements of the nation. But Edward was not entitled to decide who was to succeed him.
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9. There were other contenders more readily acceptable to the English magnates than the
masterful ruler of Normandy. Chief and the strongest among these contenders was Harold
Godwinson, the brother of Edward the Confessor’s wife, Earl of East Anglia. Through a series
of battles and intermarriages, Harold controlled Wessex and was in a powerful position. He was
also a soldier who had fought alongside Duke William in Brittany and taken an oath of loyalty to
William.

10. So when Edward the Confessor died in 1066 without a male heir, Harold claimed the
throne. He became King of England in the opening week of the year 1066, only to perish in the
battle near Hastings ten months later.

Test 2

Read the text.
1) Translate Paragraph 2 into Russian (in written form).
2) Compress the text into 5-6 sentences (in written form).

1. A theme that has only been mentioned passingly in this paper is that of the user.
During all this time, the burden of user services has increased, until now, in many services, it has
to be given the major weighting. We are beginning to see some systematic analytical studies of
the users of archives services, but in reality most users are too small a group (even now) and too
closely linked with the archivists to be treated successfully as the target of a scientific analysis.
To a great extent we already know the answers; not that this absolves us from undertaking the
analytical work.

2. However, it is now becoming plain that access to the Internet is bringing in a new, very
widely-scattered user group. It is also clear, even in these early days, that there will be radical
reassessments of the shape and purpose of published finding aids. It has taken only months of
access, by a minority of archivists, to outline a set of guidelines for the Web. In these, many
cherished practices will be dropped--lengthy provenance notes, technical language, lists in which
the sorting key is an undecodeable reference-even long pages. Hypertext links may be used not
only to lead readers to linked documents but also to allow rapid scanning.

3. These developments signal a quite new relationship with the users, which is certain to
affect the shape even of in-house finding aids, and hence to change the process of sorting and
listing. The new style will be much more open to the lay person's understanding, and at a
distance too. Since we will be directly open to the criticisms not only of Web browsers but also
to our colleagues and peers, who will have easy and normal access to our material, we will be
much more aware of what is standard, even if we do not explicitly follow a formal standard. This
will be the end of a process | saw developing in my days in Devon.

4. An important change to the general structure of archives service in the UK, observable
from the end of 1994, is that we are now much more likely to have a good academic base with
which these and other professional questions can be developed. Five years ago we had no full-
time academic posts to support professional work; we now have three strongly-developing
academic departments, and a large increase in the output of university-based archive services. At
the time of writing there is no certainty that these new bodies will be able to survive in the long
term; that is perhaps a matter for the professional bodies to take up with government and the
funding agencies.

Test 3
Read the text and do the assignment that is given after the text .
DOMESDAY ENGLAND
In the museum of the Public Record Office in London, there are two massive volumes of
manuscript on show to visitors. These form the complete transcribed text of the survey of the
English shires ordered by William | at Christmas 1085 and carried out by royal commissioners
who traveled through the country in 1086.
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The Anglo-Saxon Chronicle states:

“While spending the Christmas time of 1085 in Gloucester, William had deep speech
with his counsellors and sent men all over England to each shire to find out what or how much
each landholder had in land and livestock and what it was worth”.

So detailed was the information recorded that it was regarded as legal testimony against
which there could be no appeal until the end of the world. Hence the nickname given by
contemporaries — Domesday Book.

The Book was primarily, but not exclusively, a large scale tax return. It was therefore
unpopular. An Anglo-Saxon chronicler complained of Norman interference: “So precisely did
[King William] order the survey to be carried out that there was scarcely a hide, a rood of land,
nor — it is shameful to relate although he thought it not shameful to do — was there an ox, cow or
swine not set down in the writ”.

The kingdom was divided into a number of circuits (probably nine) and commissioners
collected information from sworn juries of local inhabitants, whether racially English or Norman
in origin. The effect of this survey was to provide the government of England with a unique
written record of who owned “the woods, pastures and meadows” of England.

If such information was valuable in assessing taxation, it became of even greater value as
a written basis for the law of ownership and property. For that reason it was “edited” by the royal
scribes so as to appear under the names of feudal magnates.

The picture of England conjured up by Domesday is a land of extensive royal forests and
of open fields, with a few townships in forest clearings or at river-crossings. There are no
compact farms and hedgerows as in later times. The open fields were divided into strips of
round-backed ridges separated from one another by ploughed furrows, which carried away the
water. Many settlements were protected by castles, often little more than mounds. The ridge and
furrow effect of the fields, and the fortified earthworks, sometimes survive today, archaeological
evidence amplifying the information of Domesday Book.

Domesday England was a feudal kingdom in which “every man had a lord”, to whom he
rendered service. Although the king was overlord of the realm, the tenant who worked the fields
might hold his land from a baron, a bishop or the abbot of a monastery. The lord’s lands were
scattered over the shires just as the peasant’s strips were scattered over the open fields. The
greater Norman barons had lands on both sides of the Channel; and so indeed did the thirty of the
greater abbeys. Without a census on the scale of Domesday it would have been impossible for
the King’s administration to impose order and uniformity on a conquered land thus parceled out
among a largely alien nobility.

Assignment 1

In the text find the sentences which carry the main logical load. Write them down in the space
below.

Assignment 2

Compress the text into 3 sentences.

Assignment 3
Make up a plan of the text.

Test 4
Read the text and in written form do the assignment that is given after the text.

1. The House of Lords Record Office holds the archives of both Houses of Parliament.
The archives are kept in the Victoria Tower which measures nearly 400 feet to the top of the
flagpole. The tower was purpose-built as a repository for the records of Parliament following the
fire of 1834 which destroyed many records of the House of Commons.
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2. The earliest record in the archives - an Act of Parliament - dates from 1497. Other
records include some of great constitutional significance, such as the Death Warrant of Charles I,
the Bill of Rights (1689), the Articles of Union between England and Scotland of 1706, and the
Reform Act of 1832.

3. The graphic designs in the Record Office include a sequence of royal signatures, all
taken from documents in the archives. It is complete from King Henry VII to the present
sovereign, Elizabeth 11.

4. As well as records of national importance, there are sources in the Record Office for

family and local historians. These include Acts of Parliament to effect divorces, naturalizations
and changes of name, plans deposited in connection with private Bills for the construction of
railways, roads and other such schemes, etc.
As far as admission and access are concerned, intending searchers should write or telephone for
an appointment, giving at least a week's notice, describing the nature of their research and (if
possible) the specific documents to be consulted. No special letters of introduction are required
and no readers' tickets are issued. Access to the office is by the public entrance nearest to the
Victoria Tower on the west front of the Houses of Parliament. The entrance is suitable for
disabled access. The adjacent Pass Office will issue a day pass for admission to the Record
Office on proof of identity and on confirmation of appointment.

5. The Search Room is open to members of the public from Monday to Friday (certain
Public Holidays excepted). The Search Room supervisor will advise about use of the records and
explain the range of lists and finding aids which are available together with works of
biographical and parliamentary reference. The use of portable computers, scanners and
dictaphones is at the discretion of the supervisor. Copying facilities are available. But the Record
Office will allow photocopying only if there is no risk of damage to original records. Searchers
are requested to help safeguard the documentary heritage for the use of future generations by
observing the Search Room regulations for the handling of records.

Assignment 1

Translate Paragraphs 5 & 6 of the text beginning with the words «As far as admission and
access are concerned ...» and ending with the words «... regulations for the handling of records»
(in written form).
Assignment 2

Divide the text into logically connected parts and entitle them. Present the points of your
plan in written form.
Assignment 3

Present the general idea of the text in 3-4 sentences. Do it in written form.
Assignment 4

Give your opinion on the structure of the House of Lords Record Office, its treasures and
the way its work is organized. Present your interpretation in the form of a thesis. Write it down

Test5
Read the text.

1) Translate Paragraph 2 into Russian (in written form).

2) Compress the text into 5-6 sentences (in written form).

3) ldentify the most important idea the writer wants to communicate to you (in written
form).

THE ELGIN MARBLES - THE PARTHENON SCULPTURES
Purchased by Lord Elgin in 1816, these sculptures survive from the ruin of the Parthenon,
the fifth-century BC temple to Athena set high above Athens on the rock of the Acropolis. They
are a source of continued diplomatic dispute with Greece, the British Museum (BM) refusing to
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countenance repatriation — and with good reason. These 75 metres of sculpted frieze are arguably
the BM’s greatest treasure.

What is the Parthenon and how did the sculptures come to London? Between 1801 and
1805 Lord Elgin, the British ambassador to the Ottoman Empire, of which Athens had been a
part for some 350 years, acting with the full knowledge and permission of the Ottoman
authorities, removed about half of the remaining sculptures from the fallen ruins and from the
building itself. Lord Elgin was passionate about ancient Greek art and transported the sculptures
back to Britain. The arrival of the sculptures in London had a profound effect on the European
public, regenerating interest in ancient Greek culture and influencing contemporary artistic
trends. These sculptures were acquired from Lord Elgin by the British Museum in 1816
following a Parliamentary Select Committee enquiry which fully investigated and approved the
legality of Lord Elgin’s actions. Since then the sculptures have all been on display to the public
in the British Museum, free of entry charge.

Parthenon Sculptures in London. The sculptures in London, sometimes known as the
“Elgin Marbles”, have been on permanent public display in the British Museum since 1817, free
of charge. Here they are seen by a world audience and are actively studied and researched to
promote worldwide understanding of ancient Greek culture. The Museum has published the
results of its research extensively.

Parthenon Sculptures in Athens. The Greek authorities have removed the remaining
sculptures from the Parthenon, work that was begun over 200 years ago by Elgin. All of the
sculptures have now been removed from the building and are displayed in the Acropolis
Museum.

What has the Greek Government asked for? Since the early 1980s Greek governments
have argued for the permanent removal to Athens of all the Parthenon sculptures in the British
Museum. The Greek government has also disputed the British Museum Trustees’ legal title to
the sculptures.

What is the British Museum’s position? The British Museum tells the story of cultural
achievement throughout the world, from the dawn of human history over two million years ago
until the present day. The Parthenon Sculptures are a significant part of that story. The Museum
is a unique resource for the world: the breadth and depth of its collection allows a world-wide
public to re-examine cultural identities and explore the complex network of interconnected
human cultures. The Trustees lend extensively all over the world and over two million objects
from the collection are available to study online. The Parthenon Sculptures are a vital element in
this interconnected world collection. They are a part of the world’s shared heritage and transcend
political boundaries.

Where can the surviving sculptures from the Parthenon be seen? About 65% of the
original sculptures from the Parthenon survive and are located in museums across Europe. The
majority of the sculptures are divided between the Acropolis Museum in Athens and the British
Museum in London (about 30% each), while important pieces are also held by other major
European museums, including the Louvre and the Vatican.

Test6
Read the text and do the following (in written form).

1) Specify the main idea of the text.

2) Which sentence or paragraph, do you think, develops the main idea of the text?
Highlight such parts in red pen (pencil).

3) Which sentence or paragraph, do you think, can be «thrown away» without any
detriment to the gist (6e3 ymep6a ms conepsxanus) of the text? Highlight such parts in blue pen
(pencil).

4) Write down the words and phrases that you think are essential to understand the
narrative.
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The Economist Explains Itself
Why Does The Economist Call Itself a Newspaper?

Editor’s note: This week, to mark the 170th anniversary of the appearance of the first
issue of The Economist on September 2nd 1843, this blog will answer some of the more
frequently asked questions about The Economist itself.

Unlike other weekly news magazines, The Economist refers to itself as a newspaper, and
as “this newspaper” in its leaders. Why?

In August 1843 when James Wilson, a Scottish hatmaker, published the prospectus for
The Economist, a new periodical he planned to launch, he described it as “a weekly paper, to be
published every Saturday”. The first issue, which appeared on September 2nd, described itself as
a “political, commercial, agricultural, and free-trade journal” on its masthead (we used Oxford
commas in those days). To modern eyes the 19th-century black-and-white incarnation of The
Economist is clearly a newspaper, and it looked very similar until the middle of the 20th century.
The red logo appeared for the first time in 1959, the first colour cover in 1971, and it was only in
2001 that full colour was introduced on all inside pages. By the time the transformation from
newspaper to magazine format had been completed, the habit of referring to ourselves as “this
newspaper” had stuck.

The Economist, moreover, still considers itself more of a newspaper than a magazine in
spirit. Its aim is to be a comprehensive weekly newspaper for the world. If you are stranded on a
desert island and can have only one periodical air-dropped to you to keep up with world news,
our hope is that you would choose The Economist. That goal is arguably more in keeping with
the approach of a newspaper than a magazine. The latter term derives from the French word for
storehouse and implies a more specific publication devoted to a particular topic, rather than
coverage of current affairs. Indeed, The Economist is produced on a newspaper rather than a
magazine schedule. Just as a Sunday newspaper will cover news up to and including Saturday,
events that happen on Thursday may be covered in the edition of The Economist that appears on
newsstands on Fridays.

Just as people still talk of “dialling” phone numbers (even though phones no longer have
dials) and CC (carbon copy) e-mails, some expressions outlive changes in technology. If the day
ever comes when this newspaper is no longer published in paper form, but instead delivered
digitally, it seems likely that it will still be calling itself “this newspaper™.

Clarification: This post was amended on September 2nd to reflect the fact, pointed out by
a former executive editor, that The Economist's production schedule is more like that of a
newspaper than a magazine.

Test7
Read the text and do the assignment (in written form).

How Does America’s Electoral College Work?

1. America elects its president through the electoral college, rather than directly on the
results of the popular vote. The 50 states and Washington, DC are allocated 538 electoral-college
votes (ECVs).

2. The number of votes granted to each state depends on its representation in the Senate
and House of Representatives. Every state has two senators and at least one representative, so
even sparsely populated states, such as Montana, are guaranteed three votes. Ohio, a
“battleground state”, has 16 congressmen in the House, so adding its two senators gives it 18
ECVs. Washington, DC has no representation in the Senate or the House but was given three
ECVsin 1961.

3. Nearly every state awards its entire slate of ECVs to whomever wins the popular vote
in that state (only Maine and Nebraska allow for their ECVs to be split among candidates). To
win the presidency a candidate must secure a simple majority of 270 votes.


http://www.economist.com/node/2002191
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4. States that reliably vote one way, such as Democratic California and Republican
Texas, are largely ignored during election campaigns despite having plenty of voters from the
opposing side. Candidates instead focus on a dozen or so “swing states”, ranging in size from
New Hampshire, which has four ECVs, to Florida, which has 29.

5. This gives demographic groups and businesses in fickle states greater power in picking
presidents than they would otherwise enjoy. In Florida, parties woo the state’s retirees and
Hispanics. In lowa they pander to corn farmers who produce ethanol.

6. The system also gives voters in the least-populated states more relative weight.
Wyoming has three ECVs for the 586,000 people who live there, or one for every 195,000
people. California, with a population of 39m, has 55 votes, or one for every 712,000.

7. Supporters of the electoral-college system say that is exactly the point. It reflects
America’s federalism by giving more clout to smaller states. Without the electoral college the
candidates would focus on big cities and their suburbs. Instead, the system forces would-be
presidents to seek support from a cross-section of the electorate. It also magnifies the size of a
victory, giving the president a stronger mandate to govern—the winning margin in the electoral
college is usually much wider than in the popular vote.

8. The problem arises when a candidate loses the popular vote but wins the electoral
college, which has happened four times, most recently in 2000. After a close run election in
1968, Congress tried to align the electoral system more closely with the popular vote. The move
was supported by Richard Nixon, then the president, but filibustered by senators from the South,
who worried it would weaken the electoral power of their region. If today's election turns out to
be a nail-biter (menerkoe nemo; cobwiTHE, KOTOpPOE 3acTaBiseT HepBHUYATh) With one candidate
winning the popular vote but not the electoral college, expect more calls for changes to the way
America elects its president.

Assignment 1

Translate Paragraphs 7 & 8 of the text (in written form).

Assignment 2

Divide the text into logically connected parts and entitle them. Present the points of your plan in
written form.

Assignment 3

Present the general idea of the text in 3-4 sentences. Do it in written form.

Assignment 4

Give your opinion on the principles of inspection and selection of departmental records, the way
they are transferred to the Public Record Office and the type of records kept in that famous
repository. Present your interpretation in the form of a thesis. Write it down.

Kputepuu onieHKM MUCbMEHHOM pabOThI:

oyenka «omauunoy (35-40 GanaoB) BRICTABIIAETCS CTYACHTY, €CIIA OH Jajl
MCYEPIBIBAIOIINE OTBETHI Ha 33/IaHUS; OTBETHI XOPOIIIO U JIOTUYHO CTPYKTYPUPOBAHBI, HATTHCAHBI
XOPOIINM HaYYHBIM SI3BIKOM, TPAMOTHO;

oyernka «xopowoy (25-35 6aIoB) BBICTABISIETCS B TOM CIIy4ae, €CIU JIaHbI JOBOJIBHO
MIOJTHBIE OTBETHI HA 3a[aHNs1, HO JIOMYIEHBl HETOYHOCTH, €CTh OT/ICIbHBIE OIMOKH; HapyIIeHa
CTPYKTypa OTBETa;

oyenka «yoosremsopumenvhoy (10-25 6aioB) cTaBUTCS, €CIM OTBETHI Ha 3a1aHUS
HETOJIHbIE, €CTh OIMOKH; HallCAHO HEOPEXKHO, HET XOPOILEH CTPYKTYphl OTBETA;

oyenxa «neyoosiemeopumenvroy (1-10 6ayIoB) cTaBUTCS B TOM CITy4ae, €CIu JIH00
(dakTUYEeCKH HE BBITOIHEHBI 3a/IaHUs, JINOO HET IEMOHCTPAIIUHU OOIICH SPYAUINH U 3HAHUN
JEKIIMOHHOTO MaTepHara.

2. IlpuMepHbIe TeMbl AJ15 TPOMEKYTOYHOI aTTeCTAlINU
YK-4; OIIK-4;
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. The British Isles.

. Typically British / American. Who are the British / American?
. The English language.

. Early invasions and the history of English.

. Empire and democracy.

. Multicultural festivals.

. The British / American family.

. Society and politics.

. Literature: The classics. Modern literature.

. Film and theatre. Music and night life.

10. The younger generation and educating the nation.
11. The media.

12. In the country.

13. Getting around town.

14. Environmental issues.

15. Britain / the USA and the world.

O oONO O1TOT D WN B

Kpurepuu onenku
[Tpu mpoBereHUN MPOMEKYTOUHOM aTTECTAI[H B BUJIE SK3aMEHA CTYICHT JIOJKECH
O3HAaKOMHUTBCSA C COAEpP)KAHMEM MaTepHalioB Ha  HHOCTpaHHOM  s3bike (3-5 TEKCTOB Ha
npodeccnoHabHYI0 TeMy 00beMoM 110 5000 med. 3H.). OnpeaesuTh TEKCThI, OJIM3KUE 33 JaHHON
TemaTuke. COCTaBUTh TE3UChl HAa MHOCTPAHHOM SI3BIKE [0 COJCPIKAHUIO ATON TPYIIBI TEKCTOB..
B Gecene Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE C MPETIOAABATEIEM apryMEHTUPOBATH CBOM BBIOOD.

W3710KUTh HA HHOCTPAHHOM $SI3bIKE OCHOBHBIC MOJIOKCHHS TIPOCKTHON PaboThI (TPEe3eHTAIINH,
pedepara). [lpunsats ydacte B Oecele Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE C MPEINOAaBaTEeIeM IO TEME
MPOCKTA.

OlLleHKa «HeymoBieTBoputeabHo» (0-2 Oayuia) CTaBUTCSI B TOM Clly4yae, €CIIM 3HAHUE
Matepualia HOCUT ()parMeHTapHBIN XapakTep, HaTMUUe rpyObIX OMIHOOK B OTBETE,
OLIEHKA «YIIOBJIETBOPUTEIHHO» (3-6- OayIOB) BHICTABISETCS, €CIIM MaTepHal OCBOCH YaCTHYHO,
JIOIYIIICHO He 00Jiee ABYX-TPEX HEJ0UYCTOB;

OIleHKa «xopomio» (7-9 6ayutoB) BEICTABISETCS B TOM Clydae, €ClId MaTepHal OCBOSH
MOYTH MOJTHOCTBIO, JIOMYILEHO He 00Jiee OAHOT0-/IByX HEI0UETOB, HO 00yJaroUNCs CMOT OBl UX
UCTIPAaBUTh CAMOCTOSTENBHO;

oneHka «oTau4yHo» (10-12 OGansoB) BHICTaBISETCS CTYAEHTY, €CIIM MaTephall OCBOCH
MOJTHOCTBIO, OTBET IOCTPOCH MO COOCTBEHHOMY TLIAHY.
bannel cymmupyroTes
Hroro — 60 6an10B

6. YYEBHO-METOJIMYECKOE 1 TH®OPMALIMOHHOE OBECIIEYEHUE
T CHUTIIMHBI

6.1. CiuCcOK HCTOYHHUKOB H JINTEPATYPbl
OcHoBHas JIUTEpaTypa
VYuebHas
1. barana, XK. SI3pikOBast BApUaTUBHOCTH aHTJIMHCKOTO si3bIka BenukoOpuranuu, CIIA n
Kananei: Monorpadus / XK. barana, A.H. be3pykas, E.H. Tapanosa. - Mocksa : HUIL]
NH®PA-M, 2014. - 124 c. (Hayunas mbicib). ISBN 978-5-16-009502-8. - Tekcr :
anekTpoHHbIH. - URL: https://znanium.com/catalog/product/444834 (nata oOpaiieHus:
06.09.2020)
2. bapanona T.B. IlepeBoa. Ananu3s tekcta. PedepupoBanue. /| MunoGpuayku Poccun,
PITY, UAU. Mocksa : PITYVY, 2014. 79 c.
3. ISBN 978-5-7281-1440-3 http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000006435


http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000006435
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4. TaBpwioB, A. H. Aurnwmiickuii si3pik. PazroBopnas peus. Modern American English.
Communication Gambits : yueOuuk u npaktukym juist By30B / A. H. T'aBpuiios,

JI. I1. lanunenko. — 2-e u3f., ucnp. u gon. — Mocksa : M3xarensctBo HOpaiir,
2020. — 129 c. — (Bricmiee oopazoanue). — ISBN 978-5-534-09168-7. — URL :
https://urait.ru/bcode/452041

5. MkprusH, T.}O. CtpanoBeieHue aHTIIOA3BIYHBIX CTpaH : y4ueb. mocodbue / T.1O.
Mgxkprusia, T.H. Pa3yBaeBa ; KOxHbI# enepanbHblii yHUBEpcUTET. - PocToB-Ha-/[0oHY ;
Taranpor : M3natensctBo FOxHOTO henepanbHoro yausepcuteta, 2018. - 214 ¢. - ISBN
978-5-9275-2854-7. - Tekct : anexTpoHHbIA. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/1039730 (nara obpamenus: 06.09.2020).

6. Xamumosa JI.A., Kansimosa JI.A., Mumora 1.}YO., banuukosa H.B., I'amoukuna A 1O.
AHTTIUHCKHN sI3bIK [ DNeKTpOHHBINA pecypc] / M-Bo oOpa3oBanus u Hayku Poc.
Oeneparun, Denep. roc. 610 HKETHOE 00pa30BaT. YIPEIKIACHHUE BBICIIL. TIPOQ.
obpazoBanus "Poc. roc. rymanutapusiii yu-t" (PITY), Uct.-apx. un-t, Kad. unoctp. s3.
UAWN [nox pen. JI. A. Xanunosoii]. M.: PITVY, 2013. 122 c.
http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000009307

7. McDowall D. An Illustrated History of Britain. Harlow: Longman Group UK Limited,
2007. 188 p.

JlomoJiHuTeIbHAS JIUTEpPaTypa

1. bapanosa T.B. O0mecTBeHHO-TIONUTHYECKAs! TEPMHUHONIOTHS. / MuHOOpHayKu Poccun,
PITY, UAU. Mocksa : PITYVY, 2014. 85 c. ISBN 978-5-7281-1440-6
http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000006434

2. bapeimaukoB, H. B. OcHOBBI TpodeccnoHanbHOM MEKKYIbTYPHOH KOMMYHUKAITUH:
yueOnuk / H.B. BapeimrankoB. — MockBsa : By3osckuii yueonuk; MHOPA-M, 2014. —
368 c. - ISBN 978-5-9558-0314-2. - Tekct : anekTpoHHsbIi. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/408974 (nara oopamienus: 06.09.2020)

3. Kymnmosa, A. K. AHIJIMACKH SI3bIK: YCTHBIN MEPEBOJ : yueOHOe mocobue s By30B /

A. K. KymmmoBa. — Mockasa : M3parensctBo FOpaiit, 2020. — 182 ¢. — (Bricmee

obpaszoBanue). — ISBN 978-5-534-05344-9. — URL : https://urait.ru/bcode/454209

https://urait.ru/bcode/425841

5. Torpe6nas, U. ®@. A focus on communication skills B 2 4. Hacts 1 : yueOHoe mocobue
quist By30B / . @. IlorpeOnas, E. H. Crenanosa ; nox penakuueit M. ®@. I[TorpeOuoil. —
Mockaa : M3garensctBo FOpaiit, 2019. — 170 c. — (YHuBepcuretsl Poccun). —
ISBN 978-5-534-08992-9. — URL : https://urait.ru/bcode/437685

6. Ilorpe6nas, 1. ®@. A focus on communication skills B 2 4. Yacts 2 : yueGHOe nocobue
1uist By30B / . @. IlorpeOnas, H. A. Ilymkuna ; nox penakuueit 1. @. [lorpe6Hoii. —
Mocksa : U3narensctBo FOpaiit, 2019. — 139 c. — (YHuBepcuters! Poccun). —
ISBN 978-5-534-08993-6. — URL : https://urait.ru/bcode/437713

7. Sxymesa, U. B. Aurmumiickuii s361k (B1). Introduction Into Professional English :
y4eOHUK U TipakTuKyMm uist By30B / U. B. Slkymesa, O. A. JlemuenkoBa. — 3-¢ U3,
ucrnp. u gon. — Mocksa : M3narensctBo HOpaiit, 2020. — 148 c. — (Briciee
obpaszoBanue). — ISBN 978-5-534-07026-2. — URL : https://urait.ru/bcode/451233

&

6.2.Ilepeuyenn pecypcoB HH(POPMANMOHHO-TEJIEKOMMYHHUKAIIMOHHOI ceTH « UHTEpHET»

WNHTepHeT-pecypcsl  OUCHUILIMHBL  «JIMHIBOCTpaHOBeAEHHE» KOMIUIEKTYIOTCS IO
HaIIPaBJICHUIO:

— HCTOpHS, KYJIbTYpa M IMBUIIN3ALNSI CTPAH HAIIPaBJIEHUS TOATOTOBKH.

ba3bl aHHBIX; HHOPMALIMOHHO-CIIPABOYHbIE U TIOUCKOBBIE CUCTEMBI ceTH MHTepHeT:

1. CaiiTbl, cCBsI3aHHBbIE CO CTPAHOBEIYECKOI TEMATHKOM


https://urait.ru/bcode/452041
http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000009307
http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000006434
https://urait.ru/bcode/454209
https://urait.ru/bcode/425841
https://urait.ru/bcode/437685
https://urait.ru/bcode/437713
https://urait.ru/bcode/451233

1)

3)
4)
5)
6)

7)
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1) Wikipedia. The Free Encyclopedia [Dnextponnsiii pecypc]. Pexxum mocrymna:
2https:// en.wikipedia.org/wiki/Records_management, cBo60aHbI#t

2) Techopedia. Complementary Webinar[3nexrponnsiii pecypc]. Pexxum gocryma:
https://www.techopedia.com/.../records-management-system-rms, cBoGOIHBII

3) United Kingdom | History, Geography, Facts, & Points of Interest [DaekTponHsbrit
pecypc]. Pexxum noctyma: https://www.britannica.com/place/United-Kingdom,
CBOOOTHBIM

4) BBC - History: British History in-depth [Dnexrponnsiii pecypc]. Pesxum
noctyna:Www.bbc.co.uk/history/british/, ceoboaHbI#

5) History of Britain - timeline and facts - Project Britain [3iexTponnsiii pecypc].
Pexxum noctyna: projectbritain.com/history.html, cBo6oanbIit

6) The UK, Britain, Great Britain, The British Isles, England - what's the ...
[@nexrponnsiii pecypc]. Pexxum nocryna:https://www.historic-
uk.com/HistoryUK/HistoryofBritain/The-UK-Great- Britain-Whats-the-Difference/,
CBOOOTHBIM

7) Burns William E. A Brief History of Great Britain [PDF] [3aextponnsiii pecypc].
Pexum noctyna: https://www.twirpx.com/file/237810/, ceoGoHbIi

8) England's Modern History - England Forever [3nexkrponusiii pecypc]. Pexxum
nocryma: https://www.englandforever.org/modern-history.php, cBo6oaHbI#

9) US History and Historical Documents - USA.gov [Dnektponnbiii pecypc]. Pexxum
noctyna: https://www.usa.gov/, cBo6oaHbI#

10) United States American History [Onexkrponusiii pecype]. Pexxum
noctyna:https://www.u-s-history.com/, ceo601HbI#

11) BBC News - United States of America timeline [Dnexrponssiii pecypc]. Pexxum
noctymna: news.bbc.co.uk/2/hi/americas/country.../1230058.stm, cBoGO1HbBII

12) History of Russia | Britannica.com [Dnektponnsiii pecypc]. Pexum
noctyna:https://www.britannica.com/topic/history-of-Russia, cBo601HbIi

13) Russian history from past to present | Russian visaRussian visa [DnekTpoHHBbI#
pecypce]. Pexxum nocryma: https://www.ribttes.com/about-russia/russian-
history/,cBo6o1HbIi

14) HISTORY OF RUSSIA - HistoryWorld [Dnextponnsiii pecypc]. Pexxum mocrymna:
www.historyworld.net/.../PlainTextHistories.asp?historyid... ceo6oaHBbI#

15) History & Culture of Russia / Ancient Russia - Geographia [DnexTponHslit pecypc].
Pexxum moctyma: www.geographia.com/russia/rushis02.htm, cBo6oambrit

16) A history of Russia [9nekrponssliii pecypc]. Pexxum nmocryna:
elibrary.bsu.az/books_163/N_16.pdf, ceo6oaHbIi

. MHpopMannoHHO-y4eOHbIE CAUTHI

Bukunenus [dnekrponHsiii pecype]. Pexxum noctyma: en.wikipedia.org, cBoOoHbI#H
Oo6pasoBartenpHas rpymmna “lclass” [DnexkrponHslii pecypce]. Pexxum gocryma:
http://www.study.ru/support/tv/

CnoBapp ~ MynbTUTpaH [OnexTpoHHBIM  pecypc].  Pexxum  pmocryma:
https://www.multitran.ru/, ceo6oaHbI#

American Rhetoric. Top 100 Speeches [DnexTponnslit pecypc]. Pexum nocryna:
www.americanrhetoric.com/top100speechesall.html, cBo6oaHbI

Audible Free Trial — free online English learning resource [OnexrponHsiii pecypc].
Pesxxum moctyma: Www.eslfast.com, cBo6oaHbI#

Educational Project Fluent English [Dnexrponssriii pecypc]. Pexxum nocryma:
http://www.fluent-english.ru, ceoboHbIit

English Club [Dnextponnsrii pecypc]. Pexxum gocryma:
http://www.englishclub.com/teach-english.htm, cBoGoHbII


https://www.techopedia.com/.../records-management-system-rms
https://www.google.ru/url?url=https://www.britannica.com/place/United-Kingdom&rct=j&frm=1&q=&esrc=s&sa=U&ved=0ahUKEwjEgsLEiNveAhXro4sKHZtfBIYQFgg7MAY&usg=AOvVaw1qv4BOtoInvgXjfZRP3cj2
https://www.google.ru/url?url=https://www.britannica.com/place/United-Kingdom&rct=j&frm=1&q=&esrc=s&sa=U&ved=0ahUKEwjEgsLEiNveAhXro4sKHZtfBIYQFgg7MAY&usg=AOvVaw1qv4BOtoInvgXjfZRP3cj2
https://www.britannica.com/place/United-Kingdom
http://www.google.ru/url?url=http://www.bbc.co.uk/history/british/&rct=j&frm=1&q=&esrc=s&sa=U&ved=0ahUKEwjEgsLEiNveAhXro4sKHZtfBIYQFghRMAo&usg=AOvVaw2AMzH3XTPjhomXIcmGwAes
http://www.bbc.co.uk/history/british/
http://www.google.ru/url?url=http://projectbritain.com/history.html&rct=j&frm=1&q=&esrc=s&sa=U&ved=0ahUKEwiun7TeidveAhVnsIsKHdufC8c4ChAWCBQwAA&usg=AOvVaw0nxopVmZChFopMZ9cDBf4w
https://www.google.ru/url?url=https://www.historic-uk.com/HistoryUK/HistoryofBritain/The-UK-Great-Britain-Whats-the-Difference/&rct=j&frm=1&q=&esrc=s&sa=U&ved=0ahUKEwiun7TeidveAhVnsIsKHdufC8c4ChAWCBowAQ&usg=AOvVaw2Ze7tr-P79GW6d1AMYfY5K
https://www.google.ru/url?url=https://www.historic-uk.com/HistoryUK/HistoryofBritain/The-UK-Great-Britain-Whats-the-Difference/&rct=j&frm=1&q=&esrc=s&sa=U&ved=0ahUKEwiun7TeidveAhVnsIsKHdufC8c4ChAWCBowAQ&usg=AOvVaw2Ze7tr-P79GW6d1AMYfY5K
https://www.google.ru/url?url=https://www.historic-uk.com/HistoryUK/HistoryofBritain/The-UK-Great-Britain-Whats-the-Difference/&rct=j&frm=1&q=&esrc=s&sa=U&ved=0ahUKEwiun7TeidveAhVnsIsKHdufC8c4ChAWCBowAQ&usg=AOvVaw2Ze7tr-P79GW6d1AMYfY5K
https://www.google.ru/url?url=https://www.twirpx.com/file/237810/&rct=j&frm=1&q=&esrc=s&sa=U&ved=0ahUKEwiun7TeidveAhVnsIsKHdufC8c4ChAWCDUwBg&usg=AOvVaw3R6G31PTA3ieTanv1znhTp
https://www.google.ru/url?url=https://www.twirpx.com/file/237810/&rct=j&frm=1&q=&esrc=s&sa=U&ved=0ahUKEwiun7TeidveAhVnsIsKHdufC8c4ChAWCDUwBg&usg=AOvVaw3R6G31PTA3ieTanv1znhTp
https://www.twirpx.com/file/237810/
https://www.google.ru/url?url=https://www.englandforever.org/modern-history.php&rct=j&frm=1&q=&esrc=s&sa=U&ved=0ahUKEwixxbOii9veAhUMposKHV4mAFc4HhAWCCMwAw&usg=AOvVaw3YkW7TAjVVMluVITuUcAgg
https://www.englandforever.org/modern-history.php
https://www.google.ru/url?url=https://www.usa.gov/history&rct=j&frm=1&q=&esrc=s&sa=U&ved=0ahUKEwiCoefji9veAhXklosKHd_NC7AQFgg1MAU&usg=AOvVaw1U-Cy8x20Mi6k5c9uj4hw4
https://www.usa.gov/
https://www.google.ru/url?url=https://www.u-s-history.com/&rct=j&frm=1&q=&esrc=s&sa=U&ved=0ahUKEwiCoefji9veAhXklosKHd_NC7AQFghFMAc&usg=AOvVaw28gWbfTBI3kFzYlQcOuMWY
https://www.u-s-history.com/
http://www.google.ru/url?url=http://news.bbc.co.uk/2/hi/americas/country_profiles/1230058.stm&rct=j&frm=1&q=&esrc=s&sa=U&ved=0ahUKEwiCoefji9veAhXklosKHd_NC7AQFgheMAw&usg=AOvVaw0soOCk1tHpksBOssJ2YFVQ
https://www.google.ru/url?url=https://www.britannica.com/topic/history-of-Russia&rct=j&frm=1&q=&esrc=s&sa=U&ved=0ahUKEwiwhrjojNveAhUj_CoKHfy4AqYQFggjMAI&usg=AOvVaw1RRWX-0D7XfSMZCGRXZLm0
https://www.britannica.com/topic/history-of-Russia
https://www.google.ru/url?url=https://www.ribttes.com/about-russia/russian-history/&rct=j&frm=1&q=&esrc=s&sa=U&ved=0ahUKEwiwhrjojNveAhUj_CoKHfy4AqYQFgg5MAY&usg=AOvVaw2jjUn0a8vB-6suVaRqLmrI
https://www.ribttes.com/about-russia/russian-history/
https://www.ribttes.com/about-russia/russian-history/
http://www.google.ru/url?url=http://www.historyworld.net/wrldhis/PlainTextHistories.asp%3Fhistoryid%3Dac14&rct=j&frm=1&q=&esrc=s&sa=U&ved=0ahUKEwiwhrjojNveAhUj_CoKHfy4AqYQFghDMAg&usg=AOvVaw3Hi_rlab2gLjaXMUnS3fvj
http://www.historyworld.net/.../PlainTextHistories.asp?historyid
http://www.google.ru/url?url=http://www.geographia.com/russia/rushis02.htm&rct=j&frm=1&q=&esrc=s&sa=U&ved=0ahUKEwi6hKGCjtveAhWhposKHZTcCbA4ChAWCCQwAw&usg=AOvVaw1zcb9CTqqzykxKb64-HgUD
http://www.geographia.com/russia/rushis02.htm
http://www.google.ru/url?url=http://elibrary.bsu.az/books_163/N_16.pdf&rct=j&frm=1&q=&esrc=s&sa=U&ved=0ahUKEwiHyZ2Ij9veAhXywIsKHYXWDzM4KBAWCCswBQ&usg=AOvVaw2XGCtEQanOyqaJpi3Sdup7
https://en.wikipedia.org/wiki/Main_Page
http://www.study.ru/support/tv/
https://www.multitran.ru/
http://www.americanrhetoric.com/top100speechesall.html
http://www.eslfast.com/
http://www.fluent-english.ru/
http://www.englishclub.com/teach-english.htm
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8) Exam and test preparation for GRE, GMAT, SAT, ACT and PSAT (Barron’s Test
Preparation) [Dnextponnsiii pecypc]. Pesxum moctyma: barronstestprep.com,
CBOOOTHBIN

9) Free Classic Audio Books [Daexrponnsiii pecypc]. Pexxum mocryma:
www.freeclassicaudiobooks.com, cBoGoaHbII

10)  Native English - Aarnuiickue necHu. TeKCThI IECEH Ha aHTIHHCKOM [ DJICKTPOHHBIMH
pecypc]. Pexum gocryna:
http://www.native-english.ru/lyrics, cBo6oaHbIi

11)  World English, English Language Activities, Exercises and Tests [DnekTpoHHBbIi
pecypc]. Pexxum noctyma: http://www.world-english.org/, ceo6oambri

3. CaiiTsl cpeacTB MaccoBoil HHpopManuu
1)  ABC News [DnekTpoHHbIii pecypc]. Pexxum mocrymna:
http://www.abcnews.go.com/index.html, cBo6o bt
2) BBC World Service [Dnekrponnsiii pecypc]. Pexxum mocryma:
http://www.bbc.co.uk/worldservice, cBo6oambIi
3)  CNN World News [DnekTponnslit pecypc]. Pexum mocryma:
http://cnn.com/world, cBoGoaHbIi
4)  MSNBC [Dnextponnsiii pecypc]. Pexxum goctyma: http://www.msnbc.com/,
CBOOOIHBIN
5)  Newsweek [DnextponHsiit pecype]. Pexxum nocryma:
https://www.newsweek.com/, cBo60HBII
6) The Atlantic [DnexTponHsIit pecypc]. Pexum qoctyma:
https://www.theatlantic.com/world/, cBo6oambIit
7)  The Economist [DnexTponHbIii pecypc]. Pexum qocryma:
https://www.economist.com/, cBo6oaHBbI
8)  The Guardian [DnekTponHsbIit pecypc]. Pexum goctyna:
https://www.theguardian.com/us, cBo6oaHBbI#
9) The Time [DnextpoHHbIil pecype]. Pexxum nocrtyma: http://time.com/, cBoGoHbIi
10) The Washington Post [DnekTponnbiit pecypc]. Pexum gocryma:
http://www.washingtonpost.com/, cBo6oaHbI#t
11) The New York Times [DnekrponHsiii pecypc]. Pexxum nocryma:
http://www.nytimes.com/, cBo60aHbI#
12) The Washington Times [DxekrponHslii pecypc]. Pexum nocrymna:
http://www.washtimes.com/, cBoGo bl

4. Caiitpl rocygapctBeHHbIX opranos CIIIA u Beankoopuranuu

1) Library of US Congress [Onekrponusiii pecypc]. Pexum  moctyma:
https://www.congress.gov/, cBo0oTHbIIH

2) United  States  Senate  [Dnekrponnsiii  pecypc].  Pexxum  mocrymna:
https://www.senate.gov/index.htm, cBoGotHbII

3) The White House [DNEKTPOHHBIH pecypcl]. Pexum JIOCTyTA!
https://www.whitehouse.gov/, cBo6oaHBbII

4) UK Parliament Website [OnexTpoHHbIi  pecypc]. Pexum  goctyna:
https://www.parliament.uk/, co6oHbIi

5. DJIeKTpPOHHBIE CJI0BAPH
1) Cambridge Dictionary  [DnektponHslii  pecypc]. Pexum  goctyna:
https://dictionary.cambridge.org/ru/cnoBaps/.../, CBOOOIHBII
2) Anrno-pycckuii cinosapp nox pex B.K.Mromiepa [OnexkrponHslil pecypc]. Pexum
JOCTyTIA!
https://classes.ru/dictionary-english-russian-Mueller-term-35743.htm,


http://barronstestprep.com/
http://www.freeclassicaudiobooks.com/
http://www.native-english.ru/lyrics
http://www.world-english.org/
http://www.abcnews.go.com/index.html
http://www.bbc.co.uk/worldservice
http://cnn.com/world
http://www.msnbc.com/
https://www.newsweek.com/
https://www.theatlantic.com/world/
https://www.economist.com/
https://www.theguardian.com/us
http://time.com/
http://www.washingtonpost.com/
http://www.nytimes.com/
http://www.washtimes.com/
https://www.congress.gov/
https://www.senate.gov/index.htm
https://www.whitehouse.gov/
https://www.parliament.uk/
https://dictionary.cambridge.org/ru/словарь/.../
https://classes.ru/dictionary-english-russian-Mueller-term-35743.htm
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CBOOOIHBIN
3) Wooordhunt [DnextponHslii pecype]. Pexxum gocryma:
https://wooordhunt.ru/word/, cBo6oaHbI#
4) Oxford Dictionary of English (Bepcus: 9.1.376) [Dnekrponnsiii pecypc]. Pesxum
JOCTYyIIa:
https://4pda.ru/forum/index.php?showtopic=509780, cBoGo1HbIi

Joctyn k mpodeccuonanbHbIM 6a3zam qaHHbIX: https:/liber.rsuh.ru/ru/bases
Haumonanbhas anekrponnas 6ubimnorexa (HOb) www.rusneb.ru
ELibrary.ru Hayunas snextponnas 6ubmmorexka Www.elibrary.ru

7. MaTtepuaibHO-TEXHUYECKOE o0ecredeHne T CHUTIHHbI
I[HSI MaTepI/IaJIbHO-TGXHI/I‘-IeCKOI‘O O6CCHC‘ICHI/I$I JOUCIHUITIINHBI I/ICHOHB3YIOTC$IZ

KOMHBI—OTCpHBIfI KiIaCC C BO3MOXHOCTBIO IPE3C€HTAOIMU B CHCTEMC «Power POil’lt» C
JINIICH3UOHHBIM HpOFpaMMHLIM OGGCHG‘IGHI/ICM C [[OCTyHOM B I/IHTepHGT.

Windows

Microsoft Office
Adobe Master Collection
AutoCAD
Archicad

SPSS Statisctics
OC «Anbpt O6pazoBanue»
Visual Studio
Adobe Creative Cloud

CoNoOA~WNE

8. OBECIIEYEHME OBPA3OBATEJIBHOI'O NNPOLHECCA I JIAI C OI'PAHUYEHHBIMU
BO3MOKHOCTSMMU 310POBbsA 1 THBAJINIOB

[Ipu HEeoOxoauMoOcTH paboyas mporpamma AUCUMILIMHBL MOXKET ObITh afanTHpOBaHa AJIs
oOecrieueHrus 0Opa30BATENBHOTO IIpollecca JHUIAM C OrPAaHUYECHHBIMH BO3MOXXHOCTSIMU
3/10pOBbs, B TOM 4YHCJE A AUCTAaHUMOHHOro oOydeHus. Lns aroro or marucrpa Tpelyercs
NPEJCTaBUTh 3aKIIOYEHHE TCUXOJoro-Menuko-neaarornueckoil komuccuu (ITMIIK) u muunoe
3asiBJICHUE (3asBJICHUE 3aKOHHOTO MTPEICTaBUTES).

B 3axmrouenuu [IMIIK nomkHO OBITH IPOMHCAHO:

- pekoMeHayeMas ydeOHas Harpy3ka Ha oOydaromierocs (KOJUYECTBO JHEH B HEENI0, YacOB B
JICHb);

- 000pyI0BaHNE TEXHUUYECKUX YCIOBUH (TP HEOOXOJUMOCTH);

- COINPOBOXKJEHME M (WIN) MPHUCYTCTBUE pOJUTENeH (3aKOHHBIX HpecTaBuTeNeil) BO Bpems
ydeOHoro mpoiiecca (pu HeoOXO0AUMOCTH);

- OpraHM3anus ICHXOJIOTO-NearorMYeckoro COMPOBOXKICHHE OOydaromerocs ¢ ykKa3aHHeM
CHEIHAJINCTOB U JOIYCTUMON Harpy3Kku (KOJIMYECTBa YaCOB B HEJIEIIIO).

JUid ocyliecTBICHHs MPOLEAYP TEKYIIEro KOHTPOJISl yCIIEBAEMOCTH U MPOMEKYTOYHON
aTTecTallud OO0yYaromMXcsi NMPU HEOOXOIUMOCTH MOTYT OBITh CO3/aHbl (DOHABI OLEHOYHBIX
CPeACTB, aJaNTHPOBAHHBIE MJIs JIML C OTrPAaHUYEHHBIMM BO3MOXKHOCTSIMM 3JI0pPOBbSl U
MO3BOJIAIONINE OLIEHUTh JOCTHKEHHE HMMH 3allJJaHUPOBAaHHBIX B OCHOBHOW 00pa3zoBaTEbHOMN
nporpaMMe pe3ysibTaTOB OOY4eHUS M YpPOBEHb C(POPMHUPOBAHHOCTH BCEX KOMIIETEHIIHIA,
3as1BJICHHBIX B 00pa30BaTEeIbHON MTPOTrpamMMme.

dopma mMpoBefieHUs TEKYIIed M HMTOTOBOM aTTeCTalMH JAJS JIMIl C OrpaHMYEHHBIMHU
BO3MOXXHOCTSIMU 37I0POBBSI YCTAHABJIMBACTCS C YYETOM HHAMBHIYAJIbHBIX MCUXO(U3HUECKUX
ocobeHHOCTeH (YyCTHO, MUCBMEHHO — Ha Oymare, Ha KOMIIbIOTepe, B (popMe TECTHPOBAHUS U
T..). Ilpu HeoOXoaUMOCTH MarucTpy NpPEIOCTaBIsAETCS JONOJHUTEIbHOE BpeMs s
MOATOTOBKH OTBETA HA 3a4ETE UJIM DK3aMEHE.


https://wooordhunt.ru/word/
https://4pda.ru/forum/index.php?showtopic=509780
https://liber.rsuh.ru/ru/bases
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B xozxe peanuzanuy JUCHMILIMHBI UCIIONB3YIOTCS CIEAYIOIINE TOTOIHUTEIbHBIE METObI
00y4YeHHMsI, TEKYIIEro KOHTPOJISI yCIIEBAEMOCTH U NIPOMEXYTOYHOM aTTecTaluy o0yJaromuxcs B
3aBHCUMOCTH OT MX MHIUBHYyaJIbHBIX OCOOCHHOCTEH:

JUIS CJICNIBIX U CIIa0OBUIAIIUX:

- JeKIUH O(OPMISIIOTCS B BHJE AJIEKTPOHHOIO JOKYMEHTa, JOCTYHHOIO C MOMOIIBIO
KOMIIbIOTEPA CO CHELMATU3UPOBAHHBIM [IPOrPaMMHBIM 00€CIIeUeHHEM;

- TMCbMEHHBIE 3a/laHusl BBIIIOJIHAIOTCSI HA KOMIIBIOTEPE CO CHELMATIU3UPOBAHHBIM
IPOTrpaMMHBIM 00€CIIeYeHHEM, HJIU MOT'YT OBITh 3aMEHEHBI YCTHBIM OTBETOM;

- oOecrnieurBaeTCsl MHIUBUIyAIbHOE paBHOMEPHOE ocBelieHue He meHee 300 Jirokc;

- Ul BBIIOJHEHUS 3aJaHMs INPH HEOOXOJUMOCTH IPEAOCTABISACTCA YBEJINYHMBAIOLIEE
YCTPOHCTBO; BO3MOXHO TAK)KE€ MCIIOJIb30BaHHE COOCTBEHHBIX YBEINYHBAIOIINX YCTPOICTB;

- IUCbMEHHBIE 3aJJaHUs O(POPMIISIOTCS YBEIMUEHHBIM HIPUPTOM;

- 9K3aMeH M 3a4€T MPOBOAATCS B YCTHON (hOpMeE MM BBITIOIHSIOTCS B TUCBMEHHOU (hopMme Ha
KOMIIBIOTEPE.
JUTSL TITYXHUX U CIa00CTBIIIAITHX

- Jekuud O(OPMIIIOTCA B BHJE JJIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA, JHOO MpPedOCTaBIsAETCS
3BYKOYCHJIMBAIOIIAs anlapaTypa UHAWBUYAIbHOTO MOJIb30BaHMS;

- MUCHbMEHHBIC 3aJIaHUS BBITIOJIHAIOTCS HA KOMITBIOTEPE B MTUCHbMEHHOM (hopme;

- 9K3aMeH M 3auéT MPOBOAATCA B NHUCbMEHHOW (hopMe Ha KOMIBIOTEPE; BO3MOXKHO
npoBeeHue B (hopMe TeCTUPOBAHHUS.
JUIsL JIUL C HapyIIEHUSIMHU OIIOPHO-/IBUTATEIBHOTO anmnapaTra:

- JeKUUM O(OPMIISIIOTCA B BHJIE 3JIEKTPOHHOIO JOKYMEHTa, AOCTYHHOI'O C IOMOILBIO
KOMIIBIOTEpA CO CTIELUAIN3UPOBAHHBIM IPOTPAMMHBIM 00ECIIEUEHUEM;

- [HUCBMEHHbIC 33/aHUS BBINOJHAIOTCA HA KOMIBIOTEPE CO CHELHATM3HMPOBAHHBIM
MIPOrpaMMHBIM 00€CIIC€YeHUEM;

- 9K3aMeH M 3au€T MPOBOAATCS B YCTHON (hOpMe UM BBIIOIHSIIOTCSA B TUCbMEHHON (hopMme Ha
KOMIIBIOTEPE.

ITpu HEOOXOIMMOCTH MpelycMaTpUBAETCs yBEIMUEHUE BPEMEHU /ISl IOATOTOBKU OTBETA.

[Iponienypa  mpoBeAeHHS  NPOMEXKYTOYHOM  arTecTali Ui OOYYaromIuXcs
YCTaHABIMBAeTCSI C Y4YETOM HX HMHIUBUAYAIbHBIX ICUXO(PHU3HMUYECKUX OCOOEHHOCTEH.
[TpomexxyTouHast aTTecTalis MOXKET IPOBOJUTHCS B HECKOJIBKO 3TAIlOB.

ITpu npoBeneHNM MPOLENYpHl OLEHUBAHUS PE3yJAbTATOB OOyuYeHHs IMpeaycMaTpuBaeTCs
UCIIOJIb30BAaHME TEXHUYECKUX CpEACTB, HEOOXOMUMBIX B CBSI3U C HHIAUBUAYAJIbHBIMHU
0COOEHHOCTSAMHU O00yYaroIuxcs. DTU CPEeACTBA MOTYT ObITh HPEIOCTaBIEHbl YHUBEPCUTETOM,
WJIM MOTYT UCIIOJIb30BaThCSl COOCTBEHHBIE TEXHUUECKUE CPE/ICTBA.

[IpoBeneHne mpoueAypbl OLIEHUBaHMUSA  pE3yIbTaroB  OOy4eHHUs  JIOMyCKaeTcsi ¢
MCIIOJIb30BaHUEM JTUCTAHIIMOHHBIX 00Pa30BaTEIbHBIX TEXHOIOTHUH.

ObecneunBaeTcs A0CTYN K MH(MOPMAIMOHHBIM M OnOIuorpaduyeckuM pecypcaM B CETH
WuTepHer s kaxaoro oOywaromierocst B gopmax, aJalTUPOBAHHBIX K OTPAHUYEHUAM HX
3J1I0pOBbsI U BOCTIPUSTHS MHPOPMALIUU:

JUTS CJIENBIX U CI1a0OO0BUISIINX:
- B [Ie4aTHOM (hopMe YBEITMYEHHBIM IIPUPTOM;
- B (hOpMeE IJIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA;
- B hopme ayauodaiina.
JUIS TIYXHUX M C1a00CIBIIIAIIMX
- B IeyaTHOH popme;
- B (hopme 31eKTPOHHOTO TOKYMEHTA.
JUIs 00yYaroIuXcs ¢ HAPYIICHUSIMU ONOPHO-ABUTaTeIbHOIO armapara:
- B IeyaTHOH popme;
- B (hopme 31eKTPOHHOTO TOKYMEHTA;
- B hopme aynuodaiina.



26

Y4eOHbIe ayAUTOpUH I BCEX BUJIOB KOHTAKTHOW M CAMOCTOSITENILHOW pabOThI, HAyIHAS
OMOJIMOTEKa U WHBIE TIOMEIICHUs N1 OOYYeHHS] OCHAIICHBI CIIEIUATBLHBIM O00OpYJIOBaHUEM W
y4eOHBIMA MECTaMH ¢ TEXHHYECKUMH CPEICTBAMU O0yUCHUS:

JUTSL CTICTIBIX M CTIa00BUIAIINX

- YCTpPOMCTBOM JIjIsl CKaHUpoBaHus U uTeHus ¢ kamepoit SARA CE;

- nucreeM bpaiina PAC Mate 20;

- npuntepoMm bpaitnis EmBraille ViewPlus;

JUISL TIIXUX U CTa00CHbIIIANUX

- aBTOMAaTU3MPOBaHHBIM pabOYMM MECTOM JJsi JIIOJeH C HapylleHHeM cllyXa H
cI1a00CIIBIIIAIINX;

- aKYCTHYECKHUM YCUIIUTENb U KOJIOHKH;

JUTSE 00YJArOIIUXCS C HAPYIICHUSIMU OMTOPHO-/IBUTATEIILHOTO arrapara:

- IePEIBIKHBIMH, PETYJIUPYEMBIMH dproHoMuueckumu napramu CH-1,

- KOMITBIOTEPHOM TEXHUKOU CO CIIEUAIBHBIM IMPOrPaMMHBIM 00€CIICUEHHUEM.

Takum 06pa3om, mpu 00y4EHUN HHOCTPAHHOMY SI3BIKY OOJIBIIOE 3HAYCHHUE TIPUOOPETAIOT
METOJIMYECKHE CTPATEerHy, HAMpPaBIEHHbIE HA JOCTHXKEHUE IOJIOKHUTEIbHBIX PE3yJIbTaTOB B
nporecce 00y4eHusI:

* UHJIMBUyalIbHBIA OJIXO]] B IpOIlecce MpernogaBaHus;

* HCIIONTb30BaHue TU((HEePSHIIMPOBAHHOTO TTOIX0/1a;

* IOCTOSIHHBII MOHUTOPUHT YCIIEUTHOCTH OBJIAJICHHUS] HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM;

* HCIIOJIb30BAHKE PA3IMYHBIX BUOB HATJISTHOCTH;

* coYeTaHHE KJIACCHUYECKUX M COBPEMEHHBIX METOJ0B OOyueHUus: MHOCTpaHHOMY si3bIKy (IT-
TEXHOJIOTHH, METOJI TPOEKTOB, METOJ IOPT(OIIHO);

* y4€T TUIA BOCIIPUATHS ydalerocs (ayauan, BU3yall, KHHECTETHK, TUCKPET).

3HaHWE UHJIUBUAYATBHBIX OCOOCHHOCTEH yJalIuxcsl, 3HaHUE UX CIIOCOOHOCTEH U YPOBHSI
TOTOBHOCTH K MPOIECCY H3YYEHHUS WHOCTPAHHOTO si3bIKa, AU(epeHInpoBaHHbIN MOIXO,
OCHOBaHHBIM HAa 3HAHUH TICHXOJIOTHYECKUX OCOOCHHOCTEH YJalluXcCsi, BO MHOTOM OIPEICIISIFOT
BBIOOp yueOHBIX MMOCcoOuil, cTpareruii u MetofoB oOyuenus. [locnennue npusBaHbl 0OECIEUYUTH
KOKIOMY  MArucTpy YCJIOBHS JUISl MaKCHMAlIbHOTO  Pa3BUTHUSL €r0  CIIOCOOHOCTEH,
YIOBJIETBOPEHUS TMO3HABATEIbHBIX MNOTPEOHOCTEW, pPAa3BUTHUS JIMYHOCTHBIX KOMIIETCHLUH B
MIPOIIECCE OCBOEHUS COCPKaHUs 00pa30BaHUA.

9. METOANYECKHUE MATEPUAJIBI

9.1. I[lnaH NpakTU4YeCKUX 3aHATHH

Ne JAupaKkTuyeckne eqUHULBI BOKa0yaspa Yacos
n/n ayja/cam
1. |Block1 10/26

THE IMPORTANCE OF BEING BRITISH / AMERICAN.
THE ENGLISH LANGUAGE. BRITISH / AMERICAN / HISTORY.
The political background. A sense of place.
Historical background. Invaders and visitors. Civil wars. The British
Empire. Economic and social conditions. Old English. Middle English.
The New English period. The formation of the spoken standard.
Geographical expansion of English. Europe vs the Queen’s English.
To be, or not to be, it’s a tricky question. Why do people refuse to speak
foreign languages? World War 1. World War I1. Post-war reconstruction.
The affluent society. The 'Swinging Sixties' and the seventies.
OcHoBHas1 JIuTEpaTypa
1. barana, XK. SI3pIkOBast BApHATUBHOCTb AHTJIMHCKOTO SI3bIKA
Benuko6puranuu, CIIA u Kanaas: Monorpadus / XK. barana,
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A.H. be3pykas, E.H. Tapanosa. - Mocksa : HUI[ UH®PA-M,
2014. - 124 c. (Hayunas mpicib). ISBN 978-5-16-009502-8. -
Tekcr : anexTponHsbIid. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/444834 (nata oOpaieHus:
06.09.2020)

2. T'aBpmiio, A. H. Aurnuiickuii si3bik. PasroBopaas peus. Modern
American English. Communication Gambits : yueOuuk u
npakTuKyM it By3oB / A. H. I'aBpunos, JI. I1. Jlanunenko. — 2-e
u3a., uchop. u gomn. — Mocksa : U3parensctBo FOpaiit, 2020. —
129 c. — (Bricmiee o6pazoBanue). — ISBN 978-5-534-09168-7. —
URL : https://urait.ru/bcode/452041

3. MkprusH, T.1O. CrpaHoBeneHue aHTIOS3BIYHBIX CTPaH : y4eo.
nocobue / T.}O. Mkprusin, T.H. Pa3zyBaesa ; FOxHbIi
denepanbHbIil yHUBEpPCUTET. - PocToB-Ha-Jlony ; Taranpor :
NznarensctBo KOxHOTO henepanpHoro ynusepcurera, 2018. - 214
c. - ISBN 978-5-9275-2854-7. - Tekcr : anexkTponHsIii. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/1039730 (nata oOpamieHus:
06.09.2020).

4, Xanunosa JI.A., Kanmsimosa JI.A., Mumora 1.10., banuukosa H.B.,
[Nanoukuna A.FO. Aurnuiickuii 361K [ DNeKTpoHHBIN pecypc] / M-
BO 0Opa3oBanus u Hayku Poc. ®enepanuu, denep. roc.
OroKkeTHOEe 00pa3oBaT. yupexaeHue BoIcil. npod. 00pa3oBaHUs
"Poc. roc. rymanutapusiii ya-1" (PITY), Uct.-apx. un-t, Kag.
uHoctp. A13. UAU [mox pen. JI. A. Xanunosoii]. M.: PITY, 2013.
122 c. http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000009307

JlonoJiHuTeIbHAS JIUTEPaTypa

1. bapanona T.B. O01iecTBeHHO-TIOTUTUYECKAS TEPMUHOJIOTHS. /
Muno6puayku Poccun, PITY, UAW. Mocksa : PITY, 2014. 85 c.
ISBN 978-5-7281-1440-6 http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000006434

2. bapeimankos, H. B. OcHOBBI podeccHOHANBHON MEXKKYIBTYPHOM
koMMyHuKaruu: yueOnuk / H.B. bapbiankos. — Mockasa :
Bysosckwuii yueonnk; MHOPA-M, 2014. — 368 c. - ISBN 978-5-
9558-0314-2. - Tekcr : anexkTponHsbIi. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/408974 (nata oOpatieHus:
06.09.2020)

3. Tlorpe6nas, 1. ®. A focus on communication skills B 2 4. Hacts 2 :
yuebHoe nocooue ais By3oB / U. @. [Torpednas, H. A. Ilymkuna ;
nox penakuueit M. @. [TorpedHoit. — Mocksa : M3narenscTBo
FOpaiit, 2019. — 139 c. — (Yuusepcutetsl Poccun). —

ISBN 978-5-534-08993-6. — URL : https://urait.ru/bcode/437713

4. Sxymesa, U. B. Aarnuiickuii s361k (B1). Introduction Into
Professional English : yueOHuK 1 pakTHKyM 151 BY30B /

W. B. Sxymesa, O. A. JlemuenkoBa. — 3-€ U3/., UCIIP. U JIOI. —
Mockga : M3narensctBo FOpaiit, 2020. — 148 ¢. — (Briciree
obpazoBanue). — ISBN 978-5-534-07026-2. — URL :
https://urait.ru/bcode/451233

Block 2

PHYSICAL AND HUMAN GEOGRAPHY.

VIEWS OF BRITAIN / AMERICA.

What Britain / the USA / look(s) like. Core and periphery. The north-south
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divide. City and market town. ‘Sunset’ and ‘sunrise’ areas. Town and
country. Population. Counties, conubations and new towns. Land use.
Energy and natural resources. Weather and climate.

What Britain / the USA / is / are like. The official view. What the
government would like you to think. The people's view. The tourist

authority view. A view of Europe and the world. Britain / the USA in/and
Europe. Closer to Europe.

How

OcHoBHasi JuTEpaTypa
barana, JK. SI3p1kOBasi BApHATUBHOCTH AQHTJIMMCKOIO SI3bIKA
BenukoOpurtanuu, CILIA u Kanager: Monorpadus / K. barana,
A.H. be3pykas, E.H. Tapanosa. - Mocksa : HUIl UH®PA-M,
2014. - 124 c. (Hayunas mbicip). ISBN 978-5-16-009502-8. -
Tekcr : anextponHsiid. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/444834 (nara obpaieHus:
06.09.2020)
bapanosa T.B. IlepeBoa. Ananu3 Tekcra. PepepupoBanue. /
Muno6pnayku Poccun, PITY, MAU. Mocksa : PITY, 2014. 79 c.
ISBN 978-5-7281-1440-3 http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000006435
I'aBpuio, A. H. Aurnumiickuii s36ik. PasroBopaas peus. Modern
American English. Communication Gambits : yue6uuk u
npakTukym Juist By3oB / A. H. I'aBpunos, JI. I1. Jlanunenko. — 2-e
U3, uctp. u gon. — Mocksa : U3narensctBo FOpaiit, 2020. —
129 ¢. — (Beicmiee o6pazoBanue). — ISBN 978-5-534-09168-7. —
URL : https://urait.ru/bcode/452041
MgxkpTtusn, T.}O. CtpaHoBeieHHe aHTTIOSI3BIUHBIX CTPaH : y4eo.
nocooue / T.FO. MkptusiH, T.H. PazyBaesa ; FOxHbrit
dbenepanbHblii yHHBEpPCHUTET. - PocToB-Ha-J/lony ; Taranpor :
WznatenberBo FOxHOTO (henepansHoro yauBepcurera, 2018. - 214
c. - ISBN 978-5-9275-2854-7. - Tekcr : anekTponnsiid. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/1039730 (nara obpaienus:
06.09.2020).
Xamunosa JI.A., Kansmona JI.A., Mumora 1.10., banankosa H.B.,
[Nanoukuna A.FO. Aurnuiickuii 361K [ DNeKTpoHHBIN pecypc] / M-
BO 0oOpa3zoBanus u Hayku Poc. denepanuu, denep. roc.
OroKeTHOe 00pa30BaT. yUpexJeHHe BhICIIL. Ipod. 0Opa3zoBaHus
"Poc. roc. rymanutapusiii yu-1" (PITY), Ucr.-apx. un-t, Kag.
uHoctp. a13. UAU [mox pen. JI. A. Xanunosoii]. M.: PITY, 2013.
122 c. http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000009307
McDowall D. An Illustrated History of Britain. Harlow: Longman
Group UK Limited, 2007. 188 p.

JonosHuTeILHASA JTUTEpPaTypa
Bapanosa T.B. OO01miecTBeHHO-IOIUTHYECKAsE TEPMUHOIOTHS. /
MunoOpnayku Poccun, PITY, MAU. Mocksa : PITY, 2014. 85 c.
ISBN 978-5-7281-1440-6 http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000006434
bappimaukos, H. B. OcHoBbI IpoheccuoHambHOM MEXKYIbTYPHOM
kKoMMyHHKaru: yaeOnuk / H.B. bapsimanko. — Mockaa :
BysoBckwuii yuebnnk; MHOPA-M, 2014. — 368 c. - ISBN 978-5-
9558-0314-2. - Tekcr : anekTponHsbIi. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/408974 (nata oOparieHus:
06.09.2020)
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3. Kymmosa, A. K. AHMHIICKUHN S3BIK: YCTHBIN TIEPEBOJ : YdeOHOE
nocob6wue st By30B / A. K. KynoBa. — Mocksa : U3narenscTBo
IOpaiir, 2020. — 182 ¢. — (Bricmiee o6pa3oBanue). — ISBN 978-
5-534-05344-9. — URL : https://urait.ru/bcode/454209

4. https://urait.ru/bcode/425841

[Torpebnas, . ®@. A focus on communication skills B 2 4. Hacts 1 :

yaeOHoe nocodue s By3oB / U. ®. [Torpednas, E. H. Crenanosa ;

noa penakuueit M. @. [TorpedbHoit. — Mocksa : M3narenscTBO

FOpaiir, 2019. — 170 ¢. — (YuuBepcuretsl Poccun). —

ISBN 978-5-534-08992-9. — URL : https://urait.ru/bcode/437685

6. Ilorpebnas, 1. ®. A focus on communication skills B 2 4. HacTp 2 :
yuebHoe nocobue ais By3oB / U. @. [lorpednas, H. A. Ilymkuna ;
nox penakuueit M. @. [TorpedbHoit. — Mocksa : M3narenscTBo
FOpaiir, 2019. — 139 c. — (YuuBepcurersl Poccun). —

ISBN 978-5-534-08993-6. — URL : https://urait.ru/bcode/437713

7. Sxymesa, . B. Aarnumiickuii si36ik (B1). Introduction Into
Professional English : yueOHuk 1 mpakTHKYM y1s BY30B /

U. B. fxymesa, O. A. [lemuenkoBa. — 3-€ U311., UCIIP. U JOI. —
Mocksa : U3narensctBo FOpaiit, 2020. — 148 c¢. — (Briciiee
obpazopanue). — ISBN 978-5-534-07026-2. — URL :
https://urait.ru/bcode/451233

o

Block 3

BRITISH/ AMERICAN / INSTITUTIONS.

CRIME AND PUNISHMENT.

The Legislature.. Debate and change. Parliament: in need of reform?

Elections and political parties. Election fever. The greatest show on earth?

A great day for the entertainment industry. The potential voters. Forming

a government. The Executive. Powers of government.

The Judiciary. The forces of Law and Order. Statute law. Common law.

People in law cases. Criminal law. A magistrates’ court. The Crown Court.

A jury. Civil law. The High Court of Justice. The final court of appeal.

The police. Dealing with crime. The treatment of offenders.

Prisoners Only.

OcHoBHas JIUTEepaTypa
1. barana, XK. SI3pikOBast BApUATUBHOCTb AHTIUHCKOTO SI3bIKA

Benukobpurtanun, CIIIA u Kananer: Monorpadus / XK. barana,
A.H. bespykas, E.H. Tapanosa. - Mocksa : HUI] UHOPA-M,
2014. - 124 c. (Hayunas mpicib). ISBN 978-5-16-009502-8. -
Tekcr : anextponHsiid. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/444834 (nata oOparieHus:
06.09.2020)

2. bapanosa T.B. [lepeBoa. Ananu3s tekcra. Pedepupopanue. /
Muno6pnayku Poccun, PITY, MUAU. Mocksa : PITYVY, 2014. 79 c.
ISBN 978-5-7281-1440-3 http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000006435
[aBpuioB, A. H. Aurnwuiickuii si3pik. PasroBopnas peus. Modern
American English. Communication Gambits : yue6auk u
npakTUKyM Juis By3oB / A. H. T'aBpunos, JI. I1. Jlanunenko. — 2-¢
u3., ucnp. u gon. — Mocksa : U3narensctBo FOpaiit, 2020. —
129 c. — (Bricuree oopazoBanue). — ISBN 978-5-534-09168-7. —
URL : https://urait.ru/bcode/452041
5. Mkprush, T.FO. CrpaHoBeeHNe aHTIIOA3BIYHBIX CTPAH : yueo.

nocobue / T.FO. Mkptusin, T.H. PazyBaesa ; FOxubIi

> w
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10.

11.

12.

13.

14.

dbenepanbHbIil yHUBEpPCHUTET. - PocToB-Ha-J/{ony ; Taranpor :
NznatensctBo FOxHOTO (henepanpHoro yHHBEpcuTeTa, 2018. - 214
c. - ISBN 978-5-9275-2854-7. - Tekcr : anekTponnsiid. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/1039730 (nara oOparmeHus:
06.09.2020).

Xamunosa JI.A., Kansamona JI.A., Mumora W .1O., banunkosa H.B.,
I"anmouknna A.JO. AHrIuicKui 361K [ DNeKTpoHHBIH pecype] / M-
BO 0oOpa3oBanus u Hayku Poc. denepannn, enep. roc.
O10/KETHOE 00pa30BaT. YUPEKICHHE BBICIHI. Mpod. 0Opa3oBaHMs
"Poc. roc. rymanutapusiii yu-t" (PITY), UcT.-apx. un-1, Kad.
uHoctp. 3. UAU [nox pen. JI. A. Xanunosoii]. M.: PITY, 2013.
122 c. http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000009307

McDowall D. An Illustrated History of Britain. Harlow: Longman
Group UK Limited, 2007. 188 p.

JonotHUTEILHAS JTUTEPaTypa
bapanosa T.B. O01iecTBeHHO-TOIUTHYECKAs] TEPMUHOTIOTHUS. /
Muno6pnayku Poccun, PITY, MAU. Mocksa : PITY, 2014. 85 c.
ISBN 978-5-7281-1440-6 http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000006434
bapeimukos, H. B. OcHoBBI podeccnoHanbHOM MeXKKYIBTYPHOR
KoMMyHHKaIu: yaeOnuk / H.B. bapeimmanko. — Mocksa :
ByzoBckuii yueonuk; MTHOPA-M, 2014. — 368 c. - ISBN 978-5-
9558-0314-2. - Tekcr : anmexkrponHsIi. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/408974 (nara obpamienus:
06.09.2020)
Kymnmosa, A. K. AHriuiickuil sSi3bIK: YCTHBIN MEpeBo/I : yueOHOe
nocooue utst By30B / A. K. KymioBa. — Mocksa : U3narenscTBo
FOpaiit, 2020. — 182 c¢. — (Bsiciee oo6pazoBanue). — ISBN 978-
5-534-05344-9. — URL : https://urait.ru/bcode/454209
https://urait.ru/bcode/425841
[Torpebnas, U. ®. A focus on communication skills B 2 4. Yacts 1 :
yuebHoe mocodue st By3oB / U. @. [Torpednas, E. H. Crenanosa ;
nox penakuueit M. @. [TorpedHoit. — Mocksa : M3narenscTBO
FOpaiit, 2019. — 170 c. — (Yuusepcutetsl Poccun). —
ISBN 978-5-534-08992-9. — URL : https://urait.ru/bcode/437685
[Torpebnas, 1. ®@. A focus on communication skills B 2 4. YacTp 2 :
yuebHoe nocobue ist By3oB / U. @. [lorpednas, H. A. [1ymikuna ;
non penakuueit M. ®@. [Torpednoii. — MockBsa : M3naTenscTBo
FOpaiit, 2019. — 139 ¢. — (YuuBepcutetsl Poccun). —
ISBN 978-5-534-08993-6. — URL : https://urait.ru/bcode/437713
SAxymesa, U. B. Aurnumiickuii s3p1k (B1). Introduction Into
Professional English : yueOHuK 1 npakTHKYM A5t By30B /
. B. fkymesa, O. A. JlemuerkoBa. — 3-€ U311, HCTIP. U JIOT. —
Mocksa : U3narensctBo FOpaiit, 2020. — 148 c¢. — (Briciiee
obpaszosanue). — ISBN 978-5-534-07026-2. — URL :
https://urait.ru/bcode/451233

Block 4

THE BRITISH / AMERICAN / CANADIAN PEOPLE: A SOCIAL

PROFILE.
The family. Family patters and structure. British American / Canadian

households. The royal family: an ideal British family? Marriage, home and
family: diachronical outlook. Married life. Parents. Parents and society.
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Working mothers. Young voices, old problems. The generation gap. Young
people. Youngsters put caring before jobs success. Social class. Gender. A
cosmopolitan society. A tradition of immigration. A multi-racial society.
The ethnic dimension. The consumer society. The cost of living. Trends.
The rich and the poor. Being on the dole. Job centres. A changing society.
Charity challenge.

1.

~ow

o

OcHoBHasi 1uTEpaTypa
barana, JK. SI3p1kOBasi BApHATUBHOCTH aHTJIMMCKOIO SI3bIKA
BenukoOpurtanuu, CILIA u Kanager: Monorpadus / K. barana,
A.H. be3spykas, E.H. Tapanosa. - Mocksa : HUIl UH®PA-M,
2014. - 124 c. (Hayunas mbicab). ISBN 978-5-16-009502-8. -
Tekcr : anextponHsiid. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/444834 (nata oOparieHus:
06.09.2020)
bapanosa T.B. IlepeBoa. Ananus Tekcra. PedepupoBanue. /
Muno6puayku Poccun, PITY, MAWU. Mocksa : PITY, 2014. 79 c.
ISBN 978-5-7281-1440-3 http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000006435
I'aBpusios, A. H. Aurnuiickuii si3eik. PazroBopnas peus. Modern
American English. Communication Gambits : yue6uuk u
npakTukym Juist By3oB / A. H. I'aBpunos, JI. I1. Jlanunenko. — 2-e
U3, uctp. u gomn. — Mocksa : U3narensctso FOpaiit, 2020. —
129 c¢. — (Beicmiee o6pazoBanue). — ISBN 978-5-534-09168-7. —
URL : https://urait.ru/bcode/452041
Xamunosa JI.A., Kansmona JI.A., Mumora W.}O., banankosa H.B.,
lamoukwna A.HO. AHTIIMHCKHI S3BIK [ DTIEKTPOHHBIN pecype] / M-
BO 0oOpa3zoBanus u Hayku Poc. denepanuu, denep. roc.
Oro/pKeTHOE 00pa30BaT. yUpeKIeHHE BhICII. TPO¢. 00pa3oBaHUS
"Poc. roc. rymanutapusiii yu-1" (PITY), Uct.-apx. un-t, Kad.
uHoctp. 3. AW [nox pex. JI. A. Xanunosoii]. M.: PITYVY, 2013.
122 c. http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000009307
McDowall D. An Illustrated History of Britain. Harlow: Longman
Group UK Limited, 2007. 188 p.

JlomoJiHuTeIbHAS JIUTEpaTypa
bapanosa T.B. O01iecTBeHHO-TOJIUTHYECKAs] TEPMUHOJIOTHUS. /
Muno6pnayku Poccun, PITY, MAU. Mocksa : PITY, 2014. 85 c.
ISBN 978-5-7281-1440-6 http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000006434
bapeimaukos, H. B. OcHoBBI podeccnoHanbHOM MEXKKYIBTYPHON
KoMMyHUKaluu: yueOnuk / H.B. bapsimankos. — Mockaa :
By3zosckuii yueonuk; MHOPA-M, 2014. — 368 c. - ISBN 978-5-
9558-0314-2. - Tekcr : anexTpoHHbIH. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/408974 (nata oOpareHus:
06.09.2020)
Kynuosa, A. K. AHIIIMiCKUi SI3bIK: YCTHBIN MEpeBO/T : yueOHOe
nocobue jyutst By30B / A. K. KynmoBa. — Mocksa : 3gaTenbcTBO
FOpaiit, 2020. — 182 c¢. — (Bsiciiee oopazoBanue). — ISBN 978-
5-534-05344-9. — URL : https://urait.ru/bcode/454209
https://urait.ru/bcode/425841
[Torpe6nas, 1. ®. A focus on communication skills B 2 4. Yacts 1 :
yuebHoe mocodue st By3oB / U. @. [Torpednas, E. H. Crenanosa ;
nox penakuueit M. @. [TorpedHoit. — Mocksa : 3narenscTBO
HOpaiit, 2019. — 170 c. — (Yuusepcutetsl Poccun). —
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ISBN 978-5-534-08992-9. — URL : https://urait.ru/bcode/437685
6. SAxymesa, M. B. Aarnumiickuii si3eik (B1). Introduction Into

Professional English : yueOnuk u mpaktukym ajst By30B /

H. B. fxymesa, O. A. JlemuenkoBa. — 3-€ U31., UCIIP. U JAOM. —

Mocksa : M3natensctBo FOpaiit, 2020. — 148 c. — (Bricmee

obpazoBanue). — ISBN 978-5-534-07026-2. — URL :

https://urait.ru/bcode/451233

Block 5
CULTURE AND STYLE: NATIONAL SELF-EXPRESSION.
YOUTH CULTURE: TEENAGERS.
Customs and habits. Cards, hundreds of cards. Writing bank: emails,
postcards, formal letters, informal letters. Manners. Celebrations.
Greetings. Social rules. Rights. Culture for the community. Community
and the individual. The fine distinctions of speech. The culture of violence.
The rural ideal. The High Street revolution. A nation of shoppers: crazy
about shops. Decimal and metric. The demise of the cornershop. Retail
technology. How the scanning system works. A High Street name. Street
markets. Out-of-town shopping. Sunday trading. Consumer credit. Fashion
in Britain / the USA / Canada. What to wear? Dress codes. Street styles.
Nostalgia and modernity. Urban sub-cultures. The culture of sport. Left
Behind. Lost Property Office.
The birth of the teenager. Spending habits. Help your kids to spend wisely.
Clubs. Exploited schoolchildren?
OcHoBHas1 JInTepaTypa
1. Bapanosa T.B. IlepeBon. Ananu3s Tekcra. Pedepupopanue. /
Muno6pnayku Poccun, PITY, MAU. Mocksa : PITY, 2014. 79 c.
2. ISBN 978-5-7281-1440-3 http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000006435
3. T'aBpunos, A. H. Aurnuiickuii s361K. PasroBopuas peus. Modern
American English. Communication Gambits : yue6uuk u
npakTukyMm Juid By3oB / A. H. 'aBpunos, JI. I1. Jlanunenko. — 2-e
u3., ucnp. u gon. — Mocksa : U3narensctBo FOpaiit, 2020. —
129 c. — (Bricmiee o6pazoBanue). — ISBN 978-5-534-09168-7. —
URL : https://urait.ru/bcode/452041
4. MxkprusH, T.1O. CtpaHoBeneHue aHTI0A3BIYHBIX CTPaH : yueo.
noco6ue / T.FO. Mkptusin, T.H. PazyBaeBa ; FOxHbIi
denepanbHblil yHUBEpCUTET. - PocToB-Ha-Jlony ; Taranpor :
WznatensctBo FOxHOTO (henepanbHoro yHuBepcuteTa, 2018. - 214
c. - ISBN 978-5-9275-2854-7. - Tekcr : anekrponHsiid. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/1039730 (nata obparieHwus:
06.09.2020).
5. Xammnosa JI.A., Kaxamona JI.A., Mumora 1.1O., banunkosa H.B.,
lanouxknna A.}FO. AHrmuiickuil 361K [ DNeKTpoHHBIN pecype] / M-
BO oOpa3oBaHus 1 Hayku Poc. @eneparuu, Oenep. roc.
OroxeTHOEe 00pa3oBaT. yupexkAeHHe BhICII. MPod. 00pa3oBaHUs
"Poc. roc. rymanurtapusiii yu-t" (PITY), UcT.-apx. un-1, Kad.
uHocTp. s13. MAW [nox pex. JI. A. Xanunosoii]. M.: PITYVY, 2013.
122 c. http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000009307

JlonoJiHuTeIbHAS JIMTepaTypa
1. bapanona T.B. O61iecTBeHHO-TIOIUTUYECKASI TEPMUHOJIOTUS. /
Muno6pnayku Poccun, PITY, MAU. Mocksa : PITY, 2014. 85 c.
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o &

ISBN 978-5-7281-1440-6 http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000006434
Bapeimaukos, H. B. OcHoBBI TpodeccroHaIbHON MEKKYITBTYPHOU
KOMMYyHUKaruu: yaeonuk / H.B. bapsimankoB. — Mockaa :
Byzosckwii yaueonuk; MHOPA-M, 2014. — 368 c. - ISBN 978-5-
9558-0314-2. - Tekcrt : anexkTponHbIit. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/408974 (nara obpamieHus:
06.09.2020)

Kynmosa, A. K. AHIIIMACKUI SI3BIK: YCTHBIN TIEPEBO/T : yueOHOE
nocobue st By30B / A. K. KynoBa. — Mocksa : M3naTenbcTBO
FOpaiit, 2020. — 182 ¢. — (Bsicmiee obpazoBanue). — ISBN 978-
5-534-05344-9. — URL : https://urait.ru/bcode/454209
https://urait.ru/bcode/425841

[Torpe6nas, . ®. A focus on communication skills B 2 4. Hacts 1 :
yuebHoe nocobue ais By3oB / U. @. [lorpebnas, E. H. Crenanosa ;
nox penakuueit M. @. [TorpedbHoit. — Mocksa : M3narenscTBo
FOpaiir, 2019. — 170 c. — (YuuBepcurersl Poccun). —

ISBN 978-5-534-08992-9. — URL : https://urait.ru/bcode/437685
SAxymesa, . B. Aarmwmiickuii si36ik (B1). Introduction Into
Professional English : yueOHuK 1 npakTuKyMm 1isi By30B /

U. B. fxymesa, O. A. [lemuenkoBa. — 3-€ U31., UCIIp. U AOM. —
Mocksa : U3narensctBo FOpaiit, 2020. — 148 ¢. — (Briciiee
obpazopanue). — ISBN 978-5-534-07026-2. — URL :
https://urait.ru/bcode/451233

Block 6

LIVING IN BRITAIN / THE USA.

There is no place like home. Somewhere to live. Mortgage. Building
societies. Housing. Patterns of housing. Council housing. Castles. Stately
homes. New homes. Furnishing an apartment: to have and have not.
Homelessness. Public attitudes. For sale. In the garden.

1.

OcHoBHas JIUTEepaTypa
barana, XK. fI3p1koBasi BApHAaTUBHOCTh QHTJIMICKOTO SI3bIKA
Bemuxobpuranuu, CIIA u Kananer: Monorpadus / XK. barana,
A.H. bespykas, E.H. Tapanosa. - Mocksa : HUL] UHOPA-M,
2014. - 124 c. (Hayunas mbicis). ISBN 978-5-16-009502-8. -
Texkct : anexTponHsIit. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/444834 (nata oOparieHus:
06.09.2020)
JI.LA., Mumora 1.10., banaukosa H.B., I'anouknna A.1O.
AHIIIMHACKHN A3BIK [ DNEKTpOHHBIN pecypc] / M-Bo oOpa3zoBaHus u
Hayku Poc. ®enepanuu, @enep. roc. 6r1oaxeTHOE 00pa3oBarT.
yapexaeHue BhIcIl. Tpod. oOpa3zoBanus "Poc. roc. ryMmaHUTapHBIMA
yu-T" (PTTY), Uct.-apx. un-1, Kag. unoctp. a13. UAU [nox pen. JI.
A. Xamunosoii]. M.: PITYVY, 2013. 122 c.
http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000009307
McDowall D. An Illustrated History of Britain. Harlow: Longman
Group UK Limited, 2007. 188 p.

JlonosHUTEIbLHAS JTUTEPaTypa
bapanosa T.B. O0miecTBeHHO-TTOIUTHYECKAs] TEPMUHOJIOTHUS. /
Muno6pnayku Poccun, PITY, MAU. Mocksa : PITY, 2014. 85 c.
ISBN 978-5-7281-1440-6 http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000006434

bapeimnukos, H. B. OcHoBBI npodeccoHalIbHOM MEXKKYIBTYPHOU
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KoMMyHUKaruu: yueonuk / H.B. bapsimankoB. — Mockaa :
Byzosckwit yueonuk; MHOPA-M, 2014. — 368 c. - ISBN 978-5-
9558-0314-2. - Tekcrt : anekTponHbIi. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/408974 (nata oOpaieHus:
06.09.2020)

3. Kymnmosa, A. K. AHrmiicKuii sI3bIK: YCTHBIN NIEpeBO : yueOHOe
nocobue st By30B / A. K. KynoBa. — Mocksa : M3naTenbcTBO
FOpaiit, 2020. — 182 ¢. — (Bsicmiee obpazoBanue). — ISBN 978-
5-534-05344-9. — URL : https://urait.ru/bcode/454209

4. https://urait.ru/bcode/425841

9.2. MeToanueckne peKOMEHIAIlUM 110 MOATr0TOBKe MUCbMEHHBIX padoT

ITucbmeHHble paboOThl ABISAIOTCA Kak (opMoi 00ydeHus, Tak U (GOpMOl KOHTpOJs
3HaHWUH, YMEHUH U HABBIKOB 00YYarOINXCS.

Iesnn BeINONHEHMS padoT:

— CHCTEMaTH3alus, 3aKpeIieHUe W YIIyOJIeHHe TEOPEeTHUECKUX 3HAHWN U yMEHUI NpPUMEHSTbH
UX JUIsl pEIIEHNs] KOHKPETHBIX MPAKTUYECKUX 3a/1a4;

— Ppa3BUTHE HaBBIKOB CaMOCTOSTEIbHONM Hay4dHOW paboThl (IUIAHMPOBAHME U IMPOBEACHUE
UCClIeIoBaHMs, paboTa ¢ HAy4HOH M CIpaBOYHOHN JIMTEpaTypoil, MHTepHpeTalnus MNOJYyYEHHBIX
PEe3yNbTaToOB, UX MPAaBHIBLHOE U3TI0KEHUE U 0(OPMIICHHE).

KonrponbHas pabora

Tematuka KOHTPOJBHBIX pPAabOT pa3pabaTbiBaeTCsl  IpenojaBaTesieM, BEIyLIUM
JUCLUILINHY «/IHHrBOCTpaHOBeICHHE.

KonTponbHast paGota mpencraBisieT coOOMl MUCbMEHHBIM OTBET Ha BOIPOC (pelIeHue
S3bIKOBOM 3aJlaud WJIM BBIIIOJHEHME KOHKPETHOIO 3aJaHMs), KOTOPBIA H3ydyaeTcs B paMKax
muctumuinHel. CojepkaHue OTBETa Ha IOCTAaBJICHHBIN BOINPOC BKIIIOYAET: MOKa3 MarucTpoM
3HAHUS TEOPUU U YMEHME IPUMEHSTH 3Ty TEOPUIO HA IIPAKTHKE.

Pabota nomkHa OTBEYaTh CIEIYIONIMM TPEOOBAHUSIM:

— CaMOCTOSITEIILHOCTD UCCIIEI0BaHUS;

— aHaJIM3 Hay4yHOU U yueOHO! JUTepaTypsl IO TEME UCCIEA0BAHNUS;

— CBA3b IIPEIMETa MCCIEJOBAHUS C aKTYaIbHBIMU MPOOJIeMaMU UCTOPUU M KYJIbTYPHI CTPaHBI
M3Yy4aeMOTO SI3bIKa;

— opmynpoBaHue COOCTBEHHBIX CYXKJIEHUIH MarucTpa no npodJeMHbBIM BOIIPOCAM TEMBI,

— JIOTUYHOCTb U3JI0KEHUS, apIYMEHTUPOBAHHOCTbH BBIBOJIOB M 000OIICHHUI;

— Hay4HO-IIPaKTUYeCKas aKTyaJIbHOCTh pabOTHI.

B kauecTBe TeMbl cienyeT BbIOMpaTh YTBEp)KJIEHHE [0 TOMY MJIM HMHOMY BOIPOCY,
KOTOpBIM OOyYaromuiicss MOXKET pPacCMOTPETh C Pa3IMYHBIX TOYEK 3PEHUs, B PA3IUYHBIX
CUTYyallUsIX M TPU Pa3IUUHBIX ycIoBHUAX. [lo0OHBIE TEMBI-yTBEpKIEHUS IPEIOCTABISIOT
JIOCTaTOYHYI0 CBOOOAY B BBIOOpE BBIPAKEHUS CBOEr0 MHEHUS. BBIBO/ABI JOJKHBI COJIEPIKAThH
HECKOJIbKO MPEJIOKEHHH, B KOTOPBIX HEOO0XOAMMO TIOBTOPUTH CBOIO TOYKY 3pEHHMS U
CYMMHpPOBATh NPUBEJACHHBIE BAMH APTYMEHTHI.
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Ipunoowcenue 1
AHHOTALIUSA JTUCHUIIJINHBI

JucturumHa «JIMHrBoCcTpaHoBeneHne» peanusyerca Ha (akynsrere @MOu3P MAU
kadeapoi nHocTpaHHbIX s1361K0B DMOIIu3P MAU PITY.

Lenp AuCUMIUIMHBL:  TpUOOpPETEHHE MAarucTpaMu S3bIKOBOH M KOMMYHUKATHBHOMN
KOMIICTCHIIMM, JOCTATOYHOW Il JajdbHEHIel ydeOHOW JIesATeIbHOCTH, a TakkKe s
OCYILIECTBIICHHS A3BIKOBBIX KOHTAKTOB Ha MPO(UIBHO-OPHEHTUPOBAHHOM YPOBHE.

3aia4yu TUCHUIUINHBIL:

- pa3BUTh YMEHUE IMCbMEHHOI0 (YTEHHE, TUCbMO) U YCTHOIO (TOBOpEHUE, Ay AUPOBAHUE)
WHOSI3bIYHOTO OOILIEHUS;

- YMETh COOMpaTh, 00padaThIBaTh U HHTEPIPETHPOBATH C UCIOIB30BAHUEM COBPEMEHHBIX
MH(OPMALIMOHHBIX TEXHOJIOTHH JaHHbIE HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE, HEOOXOAMUMBIE JIJIS
(dbopMupoBaHUs CyKACHUN MO COOTBETCTBYIOLINM MPO(ECCHOHATBHBIM, COLMAIBHBIM, HAYYHBIM
Y 3THYECKUM ITpodiieMaM;

- OBJIQI€Th 0A30BBIMU HaBBIKAMU ITYOJIUYHON PEUU M apTyMEHTALUU JIJIsl BEICHHS
JTUCKYCCHH;

- OBJIa/ieTh 0A30BBIMU HaBbIKAMH aHAJIN3a TEKCTOB MPOPECCHOHATBHOIO U COLUATBHO

3HAYUMOTO COJICP KAHNUS;

- Hay4UThCSl aHHOTUPOBATh U pepepupoBaTh HAYUHYIO JIUTEPATYPY;

-Hay4YUThCS CTPOUTH CBOE PEUEBOE MOBEJCHHIE B COOTBETCTBUU C COLMOKYIBTYPHOM

cnenn (UKo CTpaHbl H3y4aeMOro S3bIKa;

- OBJIaJIeTh 0a30BBIMU HaBBIKAMH MHUCbMEHHOTO M YCTHOTO NIEPEBOIa TEKCTOB

poeCCHOHAIBHON HAIPaBIECHHOCTH.

- UHTEJJIEKTyallbHOE, KyJIbTypHOE, HPAaBCTBEHHOE U MNPOPECCHOHATBHOE PA3BUTHE U
CaMOCOBEPILEHCTBOBAaHUE 00yUaeMBbIX.

B pesynbrare ocBOeHUS AMCUUILIMHBI OOYYaIOIIUNCSA AOKEH OBIANETh CIEAYIOIIUMU
KOMITETCHIIUSIMU:

YK-4 CnocobeH npuMeHsITh COBPEMEHHbIE KOMMYHUKATUBHBIE TEXHOJIOTHH, B TOM YHCIE
Ha UHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKE(aX), IJIs1 aKaJIEMUUECKOTO U MPO(deCCHOHATBFHOTO B3aUMOICHCTBHUSI.

VYK-4.3.CBOO0OAHO BOCHPUHUMAET, AHAIU3UPYET U KPUTUYECKH OLIEHUBAECT YCTHYIO M
NHCEMEHHYIO JICJIOBYI0 HH(POPMAIIHIO HA PYCCKOM, POJTHOM HHOCTPAHHOM (-bIX) sI3bIKE(-aX).

OIIK-4 CrniocobeH mpoBOIUTH HayyHbIE HCCIEIOBaHUA MO NMPO(UIIO IEATENBHOCTH, B
TOM YHCJIE€ B MEXKIUCLUIUIMHAPHBIX O0JIACTAX, CaMOCTOSATENbHO (HOPMYIHpPOBATh HAay4HbIE
TUIIOTE3bl 1 MHHOBAIIMOHHBIE UJEH, IIPOBEPATH UX IOCTOBEPHOCTb.

OIIK-4.1. TIpoBoAWT Hay4YHBIE HCCIEIOBAHUS B  MEXKIUCIUIUIMHAPHBIX OOJIACTSX,
BKJIIOYAs IIOCTAaHOBKY LieJed M 3ajJad, NO3MLIMOHMPOBAHUE  HUCCIEAyeMOH mpoOieMbl B
OTEUYECTBEHHOM U 3apy0eKHON HAyYHOW JTUTEpaType, 1Mo TeMe, BHIOOP METOJI0B MCCIIEIOBAHMUS,

ONPENCIICHUE HAy4YHOU HOBU3HBI  HCCIENyeMOl MpoOIeMaTHuKH, ITOATBEPKICHUE
AOCTOBCPHOCTU Hay4YHBIX THUIIOTE3, q)OpMy.]'H/IpOBaHI/Ie COOCTBEHHBIX BBIBOIOB n
PEKOMEHJALINN. .

B pesynpTaTe OCBOEHHS JAHUCUUIUIMHBI OO0ydYaromMiics JOJDKEH JIEMOHCTPUPOBATH
CJIEAYIOIINE PE3YIbTaThl 00pPa30BaHUS:

3HaTh: OCHOBHBIE HOPMBI HHOCTPAHHOTI'O SI3bIKa B O0JIACTH YCTHOM U MMCHbMEHHON peyu;
UCTOPHIO, OCHOBHBIE pa3JIMuUs JIMHTBUCTUYECKUX CHCTEM DPYCCKOIO M HMHOCTPAHHOIO S3BIKA;
OCHOBHbIE OCOOEHHOCTH CIyIIaHUs, YTEHMs, TOBOPEHHS W IHChbMa KaK BHJOB pPEUYEBOM
JIeATEIbHOCTH; OCHOBHBIE MOJIEIIN PEYEBOTO MTOBEIECHUS; OCHOBBI PEYEBBIX JKAHPOB, aKTYaJIbHbIX
JUIsl y4eOHO-Hay4dHOTo OOIIeHMsI; CYIIHOCTh pPEUYEBOTO BO3ACUCTBUS, €ro BHIbI, (GOpMBI U
CpeZCTBa; OCHOBHBIE CPECTBA CO3aHUsI BepOATbHBIX U HEBEPOATbHBIX MHOS3BIYHBIX TEKCTOB B
pPa3IMYHBIX CHUTYalUsSX JUYHOTO M MPO(ECCHOHANTbHO 3HAYMMOIro OOUIEHUS; KYyJIbTypy U
TPaAULUU CTPAHbl U3y4aeMOI0 A3bIKa; KOHLENTYaIbHYIO U S3bIKOBYIO KapTHUHY MUPa HOCUTEISA
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MHOSI3BIYHOM KYJIBTYPbI; OCHOBHBIE METOJIbI KPUTUYECKOTO aHAJIN3a; METOI0JIOTUIO CUCTEMHOTO
NOJX0/1a; COJEpKAHWE OCHOBHBIX HampaBleHUH (uiaocodckoll MbICIM OT APEBHOCTH [0
COBPEMEHHOCTH; MEPUOIU3AIMI0 BCEMUPHON M OTEYECTBEHHOW HCTOPUH, KIIIOUEBBIE COOBITHS
ucropuu Poccun u mupa.

YMeTh: peann3oBBIBATh Pa3iIMyHbIE BUABI PEUEBOM JEATEIBHOCTH B Y4eOHO-HAYYHOM
OOIIeHNN Ha MHOCTPAHHOM $3bIKE; BECTH JMAJOl HAa HMHOCTPAHHOM S3bIKE; OCYIIECTBIIATH
3QPEKTUBHYI0 MEXJINYHOCTHYI0O KOMMYHUKAIlMIO B YCTHOW M NHCbMEHHOW (Qopmax Ha
UHOCTPAaHHOM  S3bIK€; BBIIOJHATH IHMCBMEHHbIE M  YCTHBIE IIEPEBOJbl  MaTepUAIOB
npoeCCHOHATBPHO 3HAYMMOW  HAINPABICHHOCTH C HMHOCTPAHHOTO S3bIKa HA PYCCKHH M C
PYCCKOr0 Ha HMHOCTPAHHBIN $3bIK; CO34aBaTh M PEAAKTUPOBATh TEKCTbl OCHOBHBIX JKAHPOB
JIIOBOM PEYH; BBIABIATH MPOOJIEMHBIC CUTYAIMH, WCIOJb3ys METOJbl aHAW3a, CHUHTE3a U
abCTPAaKTHOIO MBILUICHHSI; OCYLLECTBIATh TOUCK PELICHUH MPOOJIEMHBIX CUTyallul Ha OCHOBE
JeMCTBUH, SKCIIEPUMEHTA U OTIBITA; IPOU3BOIUTH aHAIN3 SABJICHUN U 00pabaThIBaTh NOJTYYECHHBIC
pe3yibTaThl; ONpPENeNsITh B paMKax BBIOPAHHOIO alrOpUTMa BONPOCH! (3ahauM), MOAJIEKAIIHNE
nanpHemeil  pa3paboTke M TpeasaraTh  CrmocoObl WX  pemeHus; (GOpMHpPOBATH H
apryMEHTHPOBAHHO OTCTaMBaTh COOCTBEHHYIO MO3MILMIO IO Pa3IMUYHBIM MpoOiIeMaM HUCTOPHH;
COOTHOCHTDH OOIIME MCTOPUYECKHE TPOIECCHl U OTACIbHBIE (DAKTHI; BBIIBIATH CYIICCTBEHHBIC
4epThl HCTOPUYECKHX IPOLECCOB, SIBIEHUH M COOBITHI; MCIIOIB30BaTh Oa30Bble 3HAHUS
PETMOHATBHOTO aHaM3a Il COOTHECEHUS OOIIMX HCTOPUYECKHX IPOLECCOB M OTICIBHBIX
(GakTOB B pa3BUTHM PErHMOHA CHELMAIM3AlMU; BBLACIATh M CUCTEMAaTU3UPOBATh pa3IMyHbIC
UCTOPUYECKHE, MOJUTUYECKHE, COLUAIbHBIC, YKOHOMHYECKHE, IeMOTpapuuecKue H Ipyrue
3aKOHOMEPHOCTHU B Pa3BUTUU PETHOHA CIIELUAIN3ALUH.

Biiaserhb: S3BIKOBBIMH CpPEACTBAMH ISl JIOCTHKEHHS MPO(ECCHOHATBHBIX IeJeid Ha
MHOCTPAaHHOM $I3bIKE€; Pa3IMYHBIMU BHUJAMHU U IpPUEMaMH CIyLIaHWs, YTEHUs, TOBOPEHUS U
NUChMa; HABBIKAMH KOMMYHHMKALIMHM B HMHOSI3BIYHON Cpezie, 00eCHeurBAarOIMMHU a/IeKBaTHOCTh
COLMANBHBIX M MPO(ECCHOHAIBHBIX KOHTAKTOB Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE; NPHEMaMH CO3aHUs
YCTHBIX U MUCBMEHHBIX TEKCTOB Pa3IMYHBIX JKaHPOB B Ipolecce y4eOHO-HAyYHOTO OOLICHHUS;
HaBBIKAMHU COLIMOKYJIbTYPHOH U MEXKYJIbTYPHOW KOMMYHUKALIMU; HaBbIKaMU pedepupoBaHus U
AHHOTHPOBAHUS HAYYHOW JIMTEPATYphl; TEXHOJOTHUSMHU BBIXO/Aa M3 IMPOOJIEMHBIX CHUTYAIHid,
HaBbIKAMU BBIPAOOTKU CTpaTeruu NEHCTBUM; HAaBBIKAMU KPUTHYECKOTO aHaJIM3a; OCHOBHBIMHU
OpUHIMIAMU  (UIOCOPCKOTO MBIIUICHUS, HaBbIKaMU (UIOCOPCKOTO aHalu3a COIHAIbHBIX,
OPUPOJHBIX W TYMaHUTApHbIX SBJICHWH; HaBbIKAMM aHAJINW3a MCTOPHUYECKUX HCTOYHHMKOB,
NpaBUIaM{ BEACHUS IUCKYCCHH W TOJEMHKH, COBPEMEHHBIMH METOJaMH KOMILJICKCHOTO
PETHOHOBEIEHUS! JUIsl COOTHECEHUsI NMPUPOIHBIX, YIKOHOMHUKO-T€OrpapuuecKnux, UCTOPUUYECKUX,
MOJUTHYECKHX, MIPaBOBBIX, COIMAITbHBIX, YKOHOMHYECKHUX, JIeMoTpaguIeCcKuX,
JUHTBUCTUYECKUX, STHUYECKHUX, KYJIbTYpPHBIX, PEIMTHO3HBIX M HHBIX OCOOCHHOCTEH pernoHa
CreUaTN3alnu.

ITo nucuumuinHe «JIMHrBOCTpaHoBeAEHUE) MPENYCMOTPEHa MPOMEXKYTOUHAs aTTeCTallUs
B (hopme rKk3ameHa. O011as TpyA0EMKOCTh OCBOEHHS IUCLUUIUIMHBI COCTABIISIET D 3.€.



